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Hirdetések :
. Megállapodás szerint. -

Nyilttér soronként 1 K.

Kéziratokat
nem küldünk vissza

ZALAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

Éhes emberek.
A tejjel mézzel folyó Magyarországon 

. k az éhes ember. Legalább a szociál­
demokraták s a sztrájkhősök azt hirdetik, 
hogy sokan vannak, akiknek nincs meg a 
mindennapi kenyerük ; dacára annak, hogy 
dolgoznak, testet lelket ölő munkát végez­
nek annak a társadalomnak a szolgálatá­
ban, amely rettenetes mostohán bánik a 
munkással s alig juttat neki annyit, hogy 
tengődhessék.

Hiszen igaz, sok nyomorúság van a 
világon. Bizonyos, hogy a társadalom a 
nyomorultakról és munkaképtelenekről nem 
gondoskodik úgy, ahogy a humanizmus 
követeli. De ha közelebbről nézzük a dolgot, 
nem olyan sötét a kép, mint az ugratok 
festik. A társadalomnak nem az a bűne 
legkirívóbb, hogy a munkát kellőkép nem 
jutalmazza, hanem az, hogy a munkaképte­
lenekről nem gondoskodik.

Nem mindig igaz, amit a sztrájk tanyá­
kon hirdetnek : hogy a munkás éhezik es 
nincs meg a mindennapi kenyere. Sokszor 
bizony csak a mindennapi ital és a britanika 
szivar hiányzik. És nem csoda, hogy a 
közvélemény, amely ig. z részvéttel karolja 
fel a munkások méltányos ügyét; harcol 
a szükölködőkért: elfordul azoktól, akik 
túlhajtott követeléseikkel erőszakosan es 
igazságtalanul nyúlnak bele a békés hala-D

dásba.
Manap úgyszólván divattá vált a sztrájk. 

Egyik mozgalom a másikat éri s az egekig 
verődik a panasz: éhezem, enni akarok. 
Szinte eszébe jut az embernek a régi Róma, 
amelynek utcáin ostromolta a nép a patii- 
ciusokat: panem et circenses. Kenyeret és 
mulatságot. A mai követeléseket pedig úgy 
lehetne röviden összegezni: Kévés munkát, 
nagy jólétet és minden hatalmat.

Azt a sok jajgatást, amely az éhségről 
beszél, nem kell mind készpénznek venni, 
de meg kell higgadtan hallgatni. Akkor

azután kisül: mennyi belőle az igazság s 
mennyi a mondva csinált hangulat. Aki 
a fülét bedugja és ridegen elfordul, az nem 
érti meg ezt a zavaros, íorrongo időt, amely­
nek eszménye a garas és munka nélkül 
való urhatnámság. Aki azonban az »éhes 
embereknek« mindent el hisz, azt csúnyán
felülteti az élet.

A társadalomnak azzal az izgatott, bomlott
irányzattal, szemben amely folytonosan a 
kizsákmányolást hirdeti s ökölbe szorított, 
kezekkel fenyegeti mindazokat, akiknek 
valamivel jobb sorsot adott a végzet, véde­
keznie kell. Nem éppen mindig csendőr 
szuronnyal és megtorlással, de néha bizony 
avval is. Különösen akkor, amikor éppen 
a tömegeket, a milliókat kell megvédel­
mezni egyesek, vagy csoportok lelkiisme 
rétién izgatásától, a kenyérvesztestol, a 
koplalástól

A leghatalmasabb védelmi eszköz azon­
ban, még a csendőrseg szabályai szerint 
is, a prevenció. A veszedelem megelőzése. 
Természetesen nem úgy, mint a rendi 
világ szolgabirái, akik ráverették a huszon­
ötöt a gyanús emberre hogy ha bűnt 
nem követett is el, a bűnös szándékot is 
jó előre kiűzzék belőle. A megelőzés nem 
is abban áll, hogy minden lehetetlen köve­
telést siessünk teljesíteni. Hanem el kell 
ismerni az igazságot s utat kell nyitani a 
méltányosságnak. Ezen túl azonban kez­
dődjék a szigor. Becsületesen és őszintén 
beszéljünk az elégedetlenekhez; de ahol 
szükséges, nézzünk a szemébe ennek a vad 
hamodásnak, mert mindnyájunk köteles­
sége biztosítani a társadalmi és gazdasági 
rendet, éppen azoknak a millióknak jo- 
voltáért, akik azt fel akarjak forgatni.

Magyarországon a szociáldemokrata moz­
galom bűnben született. Egy politikai bűnt 
és nemzetellenes merényletet akartak vele 
becsempészni a nemzet testét alkoto osz­
tályokba, hogy megroppantsák a nemzet 
gerincét, amely századokon kei észtül ellen

állt annak, hogy ennek a országnak népét 
koldussá, szabad gondolat nélküli rabszol­
gává ne aljasíthassa az idegen hatalom.
És a lelkiismeretlen bandának sikerült a 
terv. A hazafias nép százezreinek leikébe 
beleplántálták a gyűlöletet saját véreik 
ellen; kiirtottak minden tekintélyt s a 
nemzeti küzdelem teréről kenyérharcba 
vezették azokat, akiket konccal akart meg­
szelídíteni s étel maradékért próbált láncra 
fűzni az agyafúrt osztrák politika.

Mert ne higyjék a magyar munkások, 
hogy Kristóffyt és a háta mögött rejtoző- 
ket a magyar nép boldogulása valami 
nagyon érdekli. Nem azért fordultak felé­
jük, mintha a reakció jeles lovagjait meg­
ihlette volna a nyomorúság s gátat akartak 
volna szegni a zsákmányolásnak; nem azért 
Ígérték meg az általános titkos választói 
jogot, mintha érzékük volna az igazi nép­
szabadság iránt. Dehogy! Az összbirodalmi 
eszme hívei, Kolloides hagyományainak 
letéteményesei, a megvesztegetésből, árulók 
vásárlásából, a nép zsarolásából, a lelki­
ismereti és gondolat szabadság elnyomá­
sából, a zsoldosok, profószok és hóhérok 
segítségével nagyra nőtt hatalom mit törő­
dik a népjogokkal, a milliók szenvedései­
vel ?

A zsarnokoknak a nép csak arra jó, hogy 
rabigába fogják; a nép jóléte arra való, 
hogy többet vehessenek el tőle. Hizlalnák, 
mint a tulkot, hogy elbírja a triumfátorok 
szekerét, amely előtt rabláncra fűzött fér­
fiak, meggy alázott nők, rabszolgának szánt 
gyermekek seregét korbáccsal hajtják az 
aljas lelkű szolgák, akik eladják önérzetü­
ket, szabadságukat, lelkiismeretüket csillogó 
rongyért, megalázó kegyért, kutyáknak 
való koncért.

Azért kellett a magyar munkásnépet 
felizgatni, türelmetlenné tenni, hogy utat 
építsenek a diadalmas caesan sinusnak, 
amely elaljasította Romát, sötétséget terem­
tett a középkorban s az Isten kegyelmére

inak az

kézierő- és turbina-hajtásra, úgyszintén mm- 
, , dennemü tejgazdasági gépeket és eszközöket

Teljes tejszövetkezeti berendezéseket tejsiáiiításh^vai-^sait^ártashoz i«-

Elsö magyar tejgazdasági gép- és eszközgyár Fuctis és Schlichter, “St-mca 7. ’
Vajkivitel:

Tejtelepek és tejszövetkezetek által termelt vajat évi kötés 
mellett korlátlan mennyiségben legmagasabb árakon veszünk át.

Mai számunk 10 oldali
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hivatkozva hekatombákat rakat az emberi 
s& vágóhidjain feláldozott tetemekből.

A zsarnokság felhasználta uIsten.evan­
géliumát is arra, hogy uralkodhat . 
használja a legszentebb eszméket es tore 
réseket is arra, hogy uralma megmaradjon.

Mit gondolnak a magyar munkások, ha 
segítségükkel sikerült volna megtörni a 
„eLet küzdelmét, mi következett volna 
azután? Lett volna e általános titkos, vagy
akármilyen választói j n - ° -d
volna e a becirker urak, liog\ 
nyakukra hozott osztrák vállalatokká szem-
ben sztrájkoljanak? A szakéul
rendezhették volna e nepgyuléseiket s a 
érdemes vezércikkíró urakat nem csuká t, 
volna e le a cenzor, ha a »törvény* 
hatalom« ellen ki mertek volna faka ■

4 népszabadság csak szabad államban 
virul. Ezért egy táborban a mi helyünk
akik magyaroknak valljuk magunkat s akt 
nemzetközi eszméket hirdet, a t meggya 
lázza nemzeti törekvéseinket, az ellensége 
a népszabadságnak s árulója a nemzetne .
A népszabadság ellenségeivel szemben pedig
az önvédelem szent kötelesség.

A szociáldemokrácia abban az alakban, 
aho»v nálunk hirdetik, nem politikai pro­
gramra, hanem veszedelmes tévtan. z 
ecéaz világon félredobják ma mar a nemze - 
köziség botorságait. Marx és Lassale tanai 
csődöt mondanak. A német szocialisták 
nem ellenségei többé a nemzett törekvé­
seknek és saját fajuknak; a franciakna. 
és angoloknál a szocialista szakszervezete 
ereje °a nemzetekre nézve is erőgyarapo­
dást jelent, mert az egyetemes nemzeti 
célokat a szakszervezetek is szolgálják, 
míg nálunk az az irányzat kezd lábra 
kapni, hogy a szakszervezetek szakítsak ki 
magukat a nemzet nagy közösségéből, ide­
genüljenek el a nemzeti törekvésektől s 
teljesen merüljenek bele a kenyérharcba s 
abba a vad tülekedésbe, amelyet a köz­
hatalom kisajátításáért folytatnak.

Vagy nem ezt jelenti e az, hogy a 
magyar munkás minden nemzeti ünnepéi) 
ről távol marad? Nem ezt jelenti e az is, 
hogy a Kossuth nótát, a Himnuszt, a 
Szózatot már majdnem elfeledte; ellenben
éjszakánként sokszor hallhatjukaMarseillest,
amelynek szövegében gyakran előfordul a 
>tulipános banda, c Kern ezt jelenti e az 
is, hogy a büszke trikolórt, amelyért a 
magyar nép százezrei véreztek el dicső 
harcokban, nemzetiszinü rongynak csúfolja 
olyan szónok, akinek nem sok érdeke 
fűződik a magyar nemzet jovolta mz s 
mégis hisz neki a magyar munkás, amikor 
saját faja ellen lázítja.

Realizes előtt tét pohár
Sdimidthaiier-féle radio-aktiv --

nyerni hangos jeW- példaadás-
korokoen , j Ma^yaror-
sal kellene megun,ta m, o- ^
a7,<erőn még az ehenhaio seift“ •a,..

nem szolgálhat. ,
Az abaujmegyei tanítok 'imon ‘l

csatlakozást a szociáldemokrata partl o 
mert nincsenek megelégedve a hzetesren
dezés tervezetével.

Igaz, hogy nem is lehetnek mege eg t ve, 
mert a falust tanítónak manap kevesebb 
: fizetése, mint egy ácssegédé. De ment­
heti e ez a tanítók elhatározását. .

Azt vitatják, hogy egy politikai párt­
hoz való csatlakozásukat jelentettek ki, a 
politikai meggyőződés pedig szabad. Ez a 
legnagyobb hazugság. Magva,országot, a 
szociáldemokrácia ma még nem polit.-a. 
programra, hanem felforgató irányzat. 3Sem 
értünk el még odáig, mint Franc,aorszag, 
ahol a szociálist» programra kiforrott s 
törekvései beleférnek az állam rend,ebe.
A franciák szocialista minisztere önérzete­
sén állhatott tisztviselői elé azzal a kije­
lentéssel. szociálista miniszter áll írnok 
előtt, de ebből nein következik, hogy neze 
teimet rá akarom önökre erőszakolni. Az 
én programmomnak első pontja a mp 
javáért való munka. Aki ezért dolgozik, 

az velem van.
Tehát Franciaországban a szocializmus 

nem jelent mást, mint a szocialisztikus 
törekvéseknek az állam rendjébe való bele- 
illeszkedését, amelynek természetesen hatart 
szab a lehetőség s az államraison. Aem 
jelent terrorizmust, osztály-gyűlöletet, nem­
zet ellenes törekvéseket és a kozszabadsag 
feláldozását.

A szocializmussal számolni kell. - ő> 011 
nyomni, elhallgattatni nem lehet, de nincs 
is rá szükség. Csak meg kell tisztítani s 
ki kell venni a vezetést azokból a kezek­
ből, amelyek a tömegeknek a gazdagok 
palotáit gyűlölettel mutogatják, hogy szítsak

a tűzet.
Ez a feladat szintén arra az osztalyia 

hárul, amely válságos időkben annyiszor 
megmentette Magyarországot. A ^ kozop- 
osztálynak kell nemes példával és áldozat- 
készséggel lefegyverezni az izgatókat. De 
ez még nem elég! Az államhatalom segítse 
önvédelmi harcában a társadalmat. Aka- 
dályoza meg, hogy az éhes emberek száz­
ezrei álljanak a piros zászló alá és szigorú 
törvényekkel szabályozza a sztrájkot s a 
szervezetek működését.

A virilizmus.
V minden árun való újítás vágya megtámad 

mieden intézményt, amelyen a mai uradalmi 
szervezet nyugszik. A haladás, a gazdaság, élet 
átalakulása uj osztályokat teremtett, amelyek a 
társadalom vezetéséből egészben vagy részben 
ki vannak zárva. Ezeknek érvényesülésre való 
törekvése, másrészről egyes osztályok, vagy 
csoportok túlságos konzervativizmusa éles ellen­
téteket teremtett a vagyonos és vagyontalan 
elemek között. A vagyon előjogait ostromolják 
minden téren s a gazdasági törekvésekből hatalmi
kérdések lettek. . .

A vagyoni cenzust, mint a politikai jogok
gyakorlásának előfeltételét a szociáldemokrácia 
teliesen ki akarja küszöbölni, amikor az általá­
nos választói jog behozatalát sürgeti A vagyoni 
cenzus ellen irányul a virihzmusnak az önkor­
mányzatokban való érvényesülése ellen irányuló 
mozgolódás is. ,

A virilizmus eltörlésére irányuló törekvés nem 
mai keletű. Évek óta írnak és agitálnak ellene 
azok, akik minden áron szeretnék kicsavarni a 
társadalmi vezetést azon osztályok kezéből 
amelyek eddig a közéletben hangadók és vezetők 
voltak X demokrácia szent nevében elátkoztak 
minden tekintélyt, amely a hagyományokon, vagy 
a nagyobb vagyoni erőn alapult. A demo,.ráca 
ellenségének minősítettek minden intézményt 
amelyben a vagyon, vagy a születés előjogokat

És az argumentumokkal amelyeket az 
jogok ellen felhoztak, nem lehetett szembe- 
ízálini. Mert sok volt azokban az eltagadhatnia!, 
imizság, amit Aristoteleslol kezdve minden ... un 
Acs könyveiből ki lehetett olvasni. A demokra­
ták pedig ezekből az igazságokból szűrtek le 
elveiket és ezek alapján állapították meg a pm- 
„vammiukat. A tudósok könyveiből olvaslak k.
L eszméket; doktrínák közé akarják szór,taü. 
és szobából próbálják irányítani az é etet.

Ki tehet azonban arról, hogy az ee- - 
engedelmeskedett és nem is fog engedelmeskedm 
minden elméleti igazságnak? Az étoncl.soto 
mán itvazsátrai vannak, mint a tudósoknak és a 
legnemesebb demokrácia is kénytelen megalkudni 
a lehetőséggel és célszerűséggel.

Ehsmerem, hogy az ideális állapot az voh , 
amikor vagyon és születés a politika. J^* 
gyakorlásában és a közélet terén 
bau senkinek előjogot nem adna a b 
tétlenül egyenlők volnának s vezet 
esak egyéni kiválóság képesítene. L omerM 
hogy »“demokrácia diadala sokkal v
tenne boldoggá és megelégedetté mm g. ■ 
osztályok túlsúlya. Bízom abban is nogv a ^ 
világosodás közelebb viszi az ein e ^ 
egyenlőség eszményéhez, da uern ms..e . z.; J-

a társadalom mindig respektálni fogja a 
még méltatlan kezekben is. _ból fakad

Ez olyan igazság, amely gyarlóbb „
ugyan, de rákényszeríti magát a koz
államokra s a társadalomra. ^ tr.rvéuvhozáeá- 

A virilizmus, amely az államok U - me(rvan 
ban és igazgatásában érvényesül, e - Tnem
mindenütt. Még ott is, M d 
ismeri. A virilizmus el tud bújni a emuk ^ 
köpönyege alá is, mert a pénz n A egengését. 
hangosabb demokraták is szeiet v < -, ; eaek
A legdemokratikusabb államok 
megszabadulni a vagyonos osztály 
tói, amely talán sehol sem akkora, mi
Amerikában. közélet teréu

A vagyonos osztályoknak » v . i ,nQtt. 
érvényesülő hatalmát látjuk és érezzito y ,
Nem is fogunk ettől megszabadulni
az a kérdés, hogy tényleg olyan nag> é x
nézve a virilizmus, mint ammonek eb ^ 
hirdetik? Van-e rá szükségünk vagyj»^-^

keSerfÍYiZ, hoz»- -
Használata valódi áldás gyomorbajosoknak <• 

székszoruláslnin szenvedőknek.

tekil

vfiluniAtbauer-iele Mio-amv - ‘ en' forráshim m
BS^égy55Sn^gmándi víz rwllum-taml,mának fm-rástulajdonos: Schmidthauer La.os
ÄtevMLd) össze nem "gyógyszerésznél, Gyarmati Vilmos Kosztéi,tz W,K$a

gyógyszerésznél Komáromban. y'l ' ®0 f L 4j egyedüli természetes keseriiviz, amely kis üvegekben is kap .
fűszerüzletében. Kis üveg 30 t, nagy üveg uv «
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tz Miksa uraK

(ß.;iven mértékben van a virilizmusnak jogosult­
sága ?

Magyarországon a virilizmus különösen az ön­
kormányzatokban, tehát az igazgatásban érvénye 

Abban a formájában, amelyben a főrendekre 
vonatkozólag el van fogadva, a népképviseleti 
rendszer mellett se árt se használ.

A vármegyék, városok és községek belső 
életében bir különös fontossággal s itt érezhető 
annak a hatása is legjobban.

Lássuk hát azokat a vádpontokat, amelyeket 
a virilizmus ellen annak ellenségei felhoznak s 
keressük meg: mennyi bennük az igazság.

Általános tapasztalat az, hogy az önkormány­
zatokban a virilisták képviselik mindenütt a 
vezető elemet és ezek képezik a túlsúlyt. A 
vármegyékben pedig majdnem mindenütt a 
virilisták legnagyobb része a birtokososztályból 
kerül ki. Aki figyelemmel kisérte a vármegyék 
belső életét, könnyen észrevehette, ami egyéb­
ként természetes dolog, hogy a virilisták képviselik 
a konzervatív irányt, amely itt ott maradiságra, 
minden újítástól való irtózásra és garasoskodásra, 
másutt osztályuralomra vezetett. A virilistákból 
alakult csoportok irányították és vezették 
az egész vármegyét, mig azok, akiket nem a 
vagyoni cenzus jogosított, hanem a közbizalom 
küldött a közélet terére, sokszor nem tudtak 
érvényesülni s inkább csak segédcsapatok 
voltak, akik a vagyonon, származáson nyugvó 
tekintélyek befolyása alatt álottak.

A tekintélyeknek ez az uralma azután nem 
volt alkalmas arra, hogy felkeltse az érdeklő­
dést az önkormányzati ügyek iránt. Azok az 
elemek, amelyek eleve tudták, hogy nem lesznek 
képesek érvényesülni, sem eszméiknek érvényt 
szerezni, visszavonultak s a vármegyét teljesen 
átengedték a virilistáknak és híveiknek. így 
alakult ki a rendiség után az osztály uralom, 
amelynek alapja a virilizmus.

A városokban és községekben a virilizmus 
következményei még kirívóbbak. A városoktól 
a haladás fokozottabb áldozatokat követel, mint 
a vármegyéktől, amelyeknek áldozatkészsége nincs 
oly sok oldalról igénybe véve. Es a fejlődésre 
való törekvés legtöbbször a virilisták szűkmarkú­
ságán törik meg. A nagy vagyonnal bíró városi 
polgárokra minden újítás, minden uj intézmény 
érzékeny terhet jelent s az önzés meghiúsítja 
sokszor a legszebb, legáldásosubb terveket is. 
!Sok helyen a virilizmus vitte bele a panama­
rendszert a városok igazgatásába s egyes érdek­
csoportok saját kreatúráikkal rakták meg a 
hivatalokat és ezek segítségével a nagy vagyon 
és nagy befolyás érvényesülhetett esek a váro­
sok igazgatásában.

A községek belső életében a virilizmus a leg- 
terhesebb. A képviselőtestület, a jegyző, a biró 
majdnem mindig a virilisták befolyása alatt 
állnak; különösen ott, ahol urodalmak vannak, 
amelyektől a nép jóléte s a községi tisztviselők 
accidenciája függ. A feles föld, a napszám, a 
hányados rét az uradalmak kezébe adják a 
kötőfék végét s azon úgy rángatják a falut, 
ahogy tetszik.

A" virilistákat azzal vádolják, hogy az önkor­
mányzati jogok gyakorlásába túlságos sok önzést 
visznek bele s a jogot, amelyet nekik a Érvény 
vagyonuk alapján biztosit, nem gyakorolják sem 
ol van intenziven, sem olyan lelkiismeretesen, 
mint azok, akiket a közbizalom ruház fel a 
logokkal. Mert a bizalom erkölcsi kötelezettsé­
gekkel jár, amelyeknek elhanyagolása a bizalom 
elvesztését vonja ninga után; a virilistákat 
semmiféle erkölcsi oblige nem sarkallja arra, 
hogy a közügyek iránt érdeklődjenek s ha nekik 
úgy" tetszik, jogukat soha sem gyakorolják, vagy 
csak akkor, ha azzal önző célokat szolgálnak, 
vagy valakinek apró szívességet akarnak tenni.

Nagyjában körülbelül ezek a virilizmus i en 
felhozott vádak, amelyek itt is, ott is előfordulnak. 
Van bennük igazság is, de egy részüket nem 
volna nehéz az autonómiák történetével meg­
cáfolni.

Magyarországot, a nemzeti létet a vármegyék

mentették meg, a régi vármegyék szervezete 
pedig a tekintélyen s nem a közbizalmon alapult.
A közügyek iránti érzék, a kötelességtugás, az 
az élő lelkiismeret, amely önként állott az ősi 
szabadság és alkotmány mellett, a hagyományok­
ból fakadt s annak nem szükségképeni előfel­
tétele a közbizalom.

Az, hogy a virilizmus sokszor visszaélésekre 
és osztályuralomra vezetett, még nem követeli 
annak teljes eltörlését, mert hatalmas okaink 
vannak arra, hogy a közügyek ellátásából a 
konzervatív szellemet teljesen ki ne szorítsuk.
A virilizmusnak határt kell szabni, az autonómiák 
szervezetét meg kell reformálni, de nem úgy, 
hogy a vezetés teljesen demagógok kezébe 
kerüljön.

Azt látjuk, hogy a virilisták és a választottak 
egyenlő számaránya mellett a túlsúly a vagyoni 
tekintélyre esik. A számarányt tehát meg kell 
változtatni. Az is bizonyos, hogy a vagyoni 
cenzus alapján olyanok is tagjaivá válnak az 
az önkormányzati testületeknek, akik a közügyek 
iránt soha sem érdeklődnek. A tiszta virilizmust 
tehát kombinálni kell a választással. De óriási 
felelősség nélkül azt teljesen eltörölni, a mi 
viszonyaink között s különösen ma nem lehet.

Forrong az egész társadalom, amelynek alsóbb 
rétegei tele vannak gyűlölettel és bizalmatlan­
sággal az úgynevezett úri osztály iránt. A 
szociáldemokrácia legradikálisabb eszközökkel 
tör a mai állami, társadalmi és gazdssági rend 
ellen. Társadalmi forradalomtól, gyökeres átala­
kulástól várják a munkások és proletárok milliói 
s általában a kisebb existenciák azt a boldogabb 
kort, amelyet a demagógok Ígérnek nekik. 
Hatalmi vágy izgatja az egyes osztályokat s a 
vezetést minden áron maguknak akarják biztosí­
tani. A demokrácia jelszavai alatt le akarnak 
rombolni minden tekintélyt s a népfölségiség 
elvét úgy értelmezik, ahogy nekik kedvez.

Ebben a vad tülekedésben szükségünk van 
bizonyos ellenállásra, amely lassítsa a haladást 
s határt szabjon az újítási vágynak. A fejlődő 
villamos áram elégetné a vezetéket, ha a feszült- 
eég egy részét meg nem semmititené az ellen­
állás. Az uralmi súlypont gyors áthelyezkedése 
romlásra vezetne.

A demokratikus eszmék diadala nem jelent 
még tisztult demokratikus társadalmi rendet s a 
demokrácia is hajlandó a túlkapásokra. Ma 
egyáltalában valószínű, hogy a virilizmus eltörlése 
esetén az autonómiák sorsa nem a meggondoltadb 
elemek, hanem a néptribunok kezébe kerülne, 
akik a népszerűségért hajlandók mindent fel­
áldozni. .

Az autonómiák szervezete beteg s kétségtelen, 
hogy demokratikus orvosság keli neki. De csak 
cseppenként, mert ha beveszi egyszerre az egész 
í dagot, belepusztul.

A virilizmusra szükségünk van. -Nem mint 
osztályuralomra, hanem mint konzervatív termé­
szetű ellenállásra s mint olyan alapra, amelyet 
a népszerűség hajhászása nem tud megingatni.

Állítólag a belügyminisztériumban tervbe vet 
ték a virilizmus reformját, sőt a városi Önkor­
mányzatokból való kiküszöbölését. Nem hisszük 
azonban, hogy a kormány a virilizmus teljes 
eltörlésével járó nagy felelősséget magára merné
venni.

Jön a tél.
Most, midőn gazdáink a mezei munkákat be 

végezték és a tél küszöbén töbhé-kevésbé tétlen­
ségre vannak kárhoztatva, önkéntelenül felmerül 
az a gondolat, hogy minő kiszámítbatlan káro­
sodással jár az a körülmény, hogy gazdáink és 
munkásaink nincsenek a gazdasági háziiparral 
való foglalkozásra kitanítva. Télen a gazda és 
családja alig talál foglalkozást; mert semmiféle 
háziipart nem tanult, ilyent nem folytat. Es 
valljuk meg őszintén, gazdáink s munkásainknak 
legnagyobb része annyira indolens, hogy nem is 
vágyik valamely hasznos gazdasági házi iparag 
elsajátítására. Pedig uj munka, uj keresetforrás

nyújtása mellett a szegényebb osztálynak téli 
existentiáját meg lehetne könnyíteni. Meg lehetne 
óvni a folyton terjedő szociálizmustól és erkölcsi 
színvonalát magasabb fokra emelni, bog} lelketlen 
izgatók hozzá ne férkőzhessenek.

A gazdasági háziiparral való foglalkozás a 
mellett, hogy a népnek a hosszú téli napokon 
és estéken szórakozást nyújtana, még számba- 
vehető hasznot hozna Elvonná őt a korcsmától, 
s az úgynevezett .,pinceszeren“ való dorbézolás­
tól. A gazdasági háziiparral való foglalkozás 
munkát s ezzel szórakozást nyújtana a család 
minden munkabíró tagjának. A hosszú télen át 
heverő munkaerő hasznothajtó módon volna érté­
kesíthető. E mellett önbizalmat öntene azoknak 
leikébe, akik kereset hijján a nélkülözéssel küz­
denek és a kétségbeesés örvényének szélére jutnak.

A háziiparral való foglalkozás a vidék sajátos 
viszonyai szerint kell, hogy alakuljon. Ott, ahol 
például nagy füzesek vannak, a vesszőtonás, 
gyékényt dúsan termő vidéken az ebből készíthető 
különböző áruk előállítása, erdős vidéken a fa­
munka, másutt a vékakötés, botfaragás nyujt- 
hatna jövedelmező pénzforrást.

A magyar kormány már ezelőtt mintegy 6—7 
évvel belátta annak szükségességét, hogy a házi­
ipar eszméjét országszerte propagálni kell. Már 
1899-ben jelentek meg a fővárosi és vidéki lapok 
hasábjain olyan közlemények, a melyek a gazda­
sági háziipar eszméjének terjesztésére és megked- 
veltetésére irányultak.

A földművelésügyi miniszter a gazdatársadalom 
bevonásával nagyobb arányú akciót kezdett meg. 
Egyes községekben hat héttől hat hónapig ter­
jedő háziipar tanfolyamokat rendeztetett, a melye­
ken számtalan gazda és munkás vett részt és 
nyert a gazdasági háziipar egyik másik ágában 
kiképeztetést és pedig mindenütt díjmentesen. 
Földmives és gazdasági iskolákban, hol a fold— 
mivelő nép gyermekei részesülnek 14 éves kortól 
oktatásban még intenzivebben tanították a házi­
ipari. Ezeket az iskolákat persze a tanításhoz 
szükséges eszközökkel felszerelték úgy, hogy a 
tanítás akadálytalanul folyhat.

Mintegy 2000 ilyen tanfolyamot rendeztek 
azóta országszerte s ezeken körülbelül 30000 
mezőgazdasági munkás vett részt és sajátította 
el a gazdasági háziipar egyik, vagy másik ágának 
üzését. Tekintélyes szám ugyan, de még mindig 

elég. Ha 30.000 munkáskéz keres és talál 
is foglalkozást, kenyérkeresetet a maga és családja 
számára a t ;leu, de ott vannak még sok száz­
ezren, a kik nélkülözni kénytelenek, mert nincsen 
keresetük az egész télen át. De ha van is ezek­
nek megélhetésük, ha a sors különös kedvezésé­
ből nyáron át volt annyi keresetük, hogy a télen 
magukat és családjukat szerényen eltarthatják, 
határozott kár, hogy ezek a munkás kezek hó­
napokon át tétlenségre legyenek kárhoztatva.

Szükséges tehát, hogy a gazdasági háziipari 
tanfolyamok az idén is megtartassanak. Szükséges, 
hogy gazdáink és munkásaink a háziipai egy ik, 
vagv másik nemében oktatást nyerjenek. Azért 
törekedjenek a községek, hogy mindenütt létesül­
jenek ezek a tanfolyamok most, a téli hónapok­
ban, a mikor a nép nincsen mezei munkával 
elfoglalva. S ott, ahol szükséges, támogassák a 
községek a tanfolyam vezetőségét anyagilag és 
erkölcsileg. Bocsássanak a községek a tanfolyam 
zészére díjmentesen helyiséget rendelkezésre; 
szerezzék be a tanításhoz megkívántaid eszközö­
ket, támogassák erkölcsileg, a mennyiben a köz­
ség’ elöljáróság testületileg vegyen az előadáson 
részt és jó példájával hassan a lakosságra.

Ezeken a tanfolyamokon előadást rendezhetné­
nek az erre felkérendő néptanítók, lelkészek és 
gazdatisztek a földmivelós különböző ágazatairól ; 
a gyümölcstermelésről, méhészetről, szőlőműve­
lésről, baromfitenyésztésről s mindarról, ami a 
gazda jövödeimét szaporítja és boldogulását elő­
mozdítja. A hossza téli estéken kellemes szórako­
zást nyújtana ez és megbecsülhetetlen előnyt 
biztosítana azoknak, akik az előadásokon reszt 
vennének. Tanulni nem szégyen. A jó pap 
boltig tanul. g

is

forrás természetes hazai ásványvíz. Páratlan borviz. 
Kristálytiszta és utolsó cseppig élvezhető. Legol- 
_______ — esőbb ásványvíz. —-------------
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A bor.
ZtV/ramÄiga vTköíség, aametttÍ 

SÄ boLmellsel, amely jelentékeny jovo-

del mi forrását képezi. jdnem kizárólag
i&‘‘j óí éltek. Bőven termett a 

a szőlőkből eltek I'V árát a jobb minőségű
,Őke r j6Vmeagme «t kül6nLnStajeror3rágba
zalai bornak, emelje Bécs is.
állítottak. Je‘ent8é0kke7zerP'baektoliter bortszállí- 
A Balatonpartrul ao VOBba. Szüret után
toltak jenként a caáe á^m^ro^k, kereskedők
megindult a keres , ket B nem okozott
és ügynökök járt*, , u gtermé8 értékesítése,
sok gondot a gzerették a magyar

Ausztriában . , . volt hogy Ausztria
borokat. S úgyszólván fedezheti,
borszükségletét csak Magya „ , „
Szépen megegyeztek, a mag.
osztrák fogyasztó. • kedvéért

ni )Jsrz~5
küzdött a puszi értékesítés nehézségeivel.
”"Äz'oÄrbehozatalt felhasználták .to 

^tN'^ir'AtkrjMt^Laa'Mzasitisnak
» "““Bddgőtlln egymkegresLdelmi

äs
ässtStSäst
tették a bizalma ‘ „«kadálvozni a mind-

a knrmánv sietett megakadályozni
■ HM, terjedő visszaéléseket és szigorú rend- 
1 ,1,7 terjeao V bortamÍ8Ítáb mautpu-
szahá yokkal Y^Vhátrányuukra sült el. Néhány

amisítót megcsíptek, megbüntettek az-téleteket

S^SsaMfiáÉ
HtgyU°n>e!tMfko,armagyar“:kormány elismerte

Cégr, ÄTok ‘versenye mellett fellépett az 
trák szőlőtermelés fejlesztése is. Ausztria mindig

a magyar bevitelt. Csak magában Alsó A usztn 
ban megsokszorozódott a termelés s ma már 
Bécs szükségletének nagy részét képes eMtm.

Mindezek dacára sincs okunk kétségbeesni a 
bortermelés jövője felett, ha idejében hozzáfog­
nak ^önsegély szervezéséhez. Hogy ezen a téren 
mi a teendő, azt bőven megtárgyalták a szak­
lapok ; a gyakorlatban azonban \ajm

t01A'“legelső feltétel az okszerű borkezelés elsajá­
títása. Szőlőt művelni már tudunk, ae a
kezeléshez még nem értünk úgy, ahogy az 
exportőrök megkívánják. _ mellett

Ebben az esztendőben járt a Bala

SÄ—Ä-
„ txren még sokat kell tanulmok. .
a a mi kormányunk ezen is akart már segítem 
Rmlafokon pincemester! tanfolyamot nyitott 
riret után szakszerüleg képzett pincemestereket

rÄöir-rt äääiäkezeinl ugyLlván nevelni arra, hogy ktvttelre 

‘‘trtíuT'arról, hogy ezt a kedvezményt

' säTäSä ,
á™‘an pnláeióra, amely valóságos szaktudománnyá

& 3T viheti I
keresztül. Borainak értékesítésénél a kozvetlenu

váaárió kiskorcsmárosra van ’»hitelben
száma folytonosan csökken k, mert ^ .g_ 
való vásárlás a k-reskedoU - ^ sz8vetkezés
Tehát szinte keretébeD fehet
szükségessége. Ua ^ termeig Ugy a hot-
keresztülvinni azt, hogy tprén versenyrekezelés, valamin! az értékes tés terén
kelhessen a ^^“‘"'kLfermelő ?észére is biztos
nevét visszaszállítsa, a kistei m
piacokat teremtsen. «sítésével már nálunk

A Pince szövetkezetek 1 mert hiányoz-
is kísérletezte ,. - gazdák nem mutattak
tak az anyag1 Lrnrmánv nedig nem
elég nagy áldozatkészségé, lfóldö azonban

süESvösäs
^r“í»,S3SSC
; “í; -mí i‘ é"

n sok bort szállítanak. A vendéglős, 
vétlenül vásárló fogyasztó minden uhfojJ , 
közvetítési díj stb. k jereztot^.ejtk^

16 Eiőbhlag; u^b feltétlenül le kel. szádban.
borfogyasztási adót is, hogy a belső fogyasztás

pmelkediék s mihelyt ez megtörténik, a bői 
emelkedjek - időre biztosítva lesz.
rÄÄ itthon, a különleges

magyar bornak pedig nem nehéz kivitek pttmot
H z ere zni A tokaji, badacsonyi, somlói, érmei lék ,
egri" szekszárdi stb. boroknak mindig meglesz-
nelX,ré»magV™ffiközmoudás azt tartja hogy a 
ió hol cégér nélkül is elkel, amire Deák Ferenc 
ízt válaszolta, ;hogy „el ám, ha megkóstMják^ 
A magyar ember nem ért a reklámhoz. Hozza 
szokott," hogy a vevő felkeresse a pmeében.■

hu. -w
ntikróSU1 telet Á magyar boroknak külföldön 

•rvdnetk reklámot, sőt a borhomisitások
leleplezése óta egyenesen éltitkolj*
sukat mert borkivitelünk gyanúba keverede 
Vaíaba a német költők dalt zeugten a nemes 
magyar borról, ma pedig kongresszusokon . 
német korcsmárosok agyon ócsárolják a „m g)

paMSott d ; éB védekezni kell. A bajt
érzi mínden termelő s a mentést a kormány ó 
várja. Pedig az önsegély többet ér, mint az agio 
kölcsön meg a szubvenció.

Felszakadnak, véreznek azok a legkisebb érintésre,
emÉskeaté6rt mégis emlékezünk. - Mert mint a 

testt kínnak is van egy bizonyos foka, mikor az 
„ár kéj áronképpen a leik, kínnak ,s. S ez ts 
fehl, mint a feledés sivársága Aktk nem emlé- 
keznek, nem is szerettek igazán.

Tehát emlékezünk és szenvedünk. Felkeressük 
a halottak békés, csendes országában szeretteink 
örök nyugvóhelyét, hogy könnyeinken át szóljunk 
hozzájuk, akikkel amúgy is fenntartjuk a lelki 

,..t. Hiszen közöttünk, velünk vannak
mtndég. É sz6M"í “ s éle, és halál nráh ,z hogy 
h ívja remélni azt, mikép a porhüvely szétbom­
lásával nem váltak légyen meg tolunk orokte, 
csak a bizonyos viszontlátásig.

Ezt óhajtjuk. Ezt reméljük.

letéb

H írek.

Halottak napján.
Az enyészet örök törvényének fuvallata érzik.

Az enyészet törvénye, a hala gom v ,
De Az a tudat, hogy minden ami él mozog és !

1 n ncm megyének ; minden, aki dolgozik, örvend a nap mei.ge n , minden az
»oQiytnei natiTV ^ODuOldtOKai eiivi .

élet első ..eroétői" kezdve a megsemmisü és ettrá-
iát hordja magában, — ez a tudat átka a nagy 
íörő léleknek, amellyel számot vetni csak a bölcs,
kibékülni csak a hit képes. ,Az eljövendő enyészetbe mégis bele tud 
lélek nyugodni. - A világrendet kormányzó
bölcseség kegyelmesen ,r™,dezte.í” nttTs’ztíd
‘íz élő szervezet lassanként, reszv
e.eÍÍláL Lassanként, de biztosan lazulnak 
azok a szálak, melyek ezt az élethez kot.k ^g), 
hogy végre a kifáradt test ónként vág) ik a meg
érdemelt nyugalom után. =7ivünk-

Nem ugy azokra nézve, akik a mi sznunK
DCÍ imádott bálványai! Akikért a h-tben aktk 
által élünk! Akiknek élete százszorta d g 
plőttiink a mi életünknél!

Oh 1 Ha a rombolás szellemének irgalmat nem 
•• L e ezeket szakítja le szivünkről, akkor 

rész engesztelő szava elnémul, a lélek meg- 
ÜLÍodásV megszűnik s -k - érzelem Htl 
fel lázadása uralja egész valónkat.
R7:v idetrei vergődnek a km vonaglásaiban, m g 
nem a tehetetlenség eszeveszettség en meg 
ostromolja az eget, megátkozza az orok hatalmat

8 St ""rínál- sújtott: tudják, hogy

VUffélje azt se»"!. Se W «»ki. A 
szeretet Istene megbocsájtja azt « • -

^“:.A*tn.ad.NT ,-dhnt. 

Velünk hordjuk azokat nyitva, gyógy

Rákócziért. Itthon van már a Nagyságos Feje­
delem Kurucz Kassa város nagy templomában
temették el földi maradványait amelyeket kegye­
lettel, lénnyel, «íérlő fedelem,

Welkü anyja, Zrinyd ^ E^ferháíy
Uhanoverő Bercsényi Miklós, a uuo .
aÍLT a hűséges Sibrik Miklós és Bercsényi
fenkölt lelkű neje, Csáky kri9Z^j Jkijek 
hoztuk Thököly tmrét, a kuruc királyt, akinek 
a késmárki ev'ref. templom adott oroko, nyűgötó

‘‘"'{itden igaz magyarnak szemébe sziikött a
1 - v m;w hírét hallota annak a diadalment 
nek' amellyel a hősök hamvait húzták. \ égig az 
égé», országon fellobogtak a máglyák, «ti*» “ 
estek a szívek s a hazafiság szent ív» -*1,»dal­
kiáltást váltottak ki ,mii,ók keblé 'o .

Nem gyászmenet volt az, hanem a g)
paívezé^dladaltnas.ujj..A bujtlosők vtssz téttel
dicsőséggel s meghódolt nekik, g. B.
"ÄÄÄ* tagjai felöltő,lék

az ős! dfet; kezükbe vették az apák fegyvere,,,
„ kurucok lobogóit; a papok a hazafi, g^

‘$£2 ÍSsl-fv.«-«""

• viTSaÄÄR-iit

FF
bÄT>f f8i9páD veze,éee alatt megieleutvármegyénk küldöttsége. minden

i
i ítmpLotoJ'és’íík,,Iákban Nagy KákóeztrA 
i a bujdosókról, hazafiságról beszéltek. ^

í ess ä-b
l'FSEH-ssBiF
! kir. pénzügyigazgatóság
' kir. tan. pénzügyigazgató vezetésévé - ^

Ezután az izr. templomban tartott unnej ^
isteni tiszteletre gyülekezett a kozoiis g-^ ^
Hermann főkántor etőnekelte a g>. » » .
karének következett s Engelsmann Urat 
mondott beszedet. , -He a r. kath.Hétfőn délelőtt volt a gyászmtse a r
templomban, amelyet Legátb Kálmán «P»Pl«^. 
mondott. A misén megjelentek az. összes
Ságok és tanintézetek. iflkolák.

Hétfőn délelőtt ünnepeltek az összes
A főgimnáziumban a tornateremben gyű
az ifjúság s az * « aíafir,b 
Lajos igazgató megnyitó e ,,1-
kuruc dalokat énekelt; lines.' Béla Un ^ 
szavalta a kuruc költészet l'U\- lő Hg 
.Bujdosó Rákóczit.; László László tan 
Cz.inka Pannát. Az
tivörgy tanár tartotta. A h=zJfia8.f, ,, „z alkal-
áliított, különösen az ifjúság lel't v ■ ág iinll,-
mazott beszéd mély benyomást keltett. . 
pély a Himnusz e éneklésével étt v g _
‘ Szép ünnepélyeket rendeztek a fe s< a 
dehn, iskolában, a polgár, leány,skolában
elemi iskolákban is. ön képző eg\"-

A zalaegerszegi kereskedő ifj»k onk»l
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etében szombaton este volt ünnepély, múlt szá­
munkban már közölt programmal.

,gvk:mizsán a Ferenerendiek templomában,
■ t ác. ev. és izr. templomokban tartót- 

néni tiszteleteket, amelyeken megjelentek 
^ \-;v ,si képviselőtestület, a bíróságok, a tan­
intézetek s nagyszámú közönség. Lélekemelő 

Lvck vokak a főgimnáziumban, a felső 
, reskedelmi iskolában, a polgári iskolában. 

Keszthelyen az ünnepélyes misét a zeneked- 
vv'ök egyesületének közreműködésével tartották.
<zép ünnepélyt rendezett a főgimnázium.

" Tapolczán és Sümegen szintén ünnepélyes 
keretben hódolt a közönség Rákóczi emlékének.

Megragadók voltak a muraközi hazafias ünnep­
ségek . Csáktornya lobogódíszt oltott s az ünnepi 
- oiién részt vettek nemcsak a hivatalos testületek 
. a tanuló itjuság, hanem a város intelligenciájá­
nak és polgárságának nagy része is Az itjuság 

,-zlók alatt, felkokárdázva vonult fel. Isteni 
./telet volt az izr. templomban is. A tanít - 

képző intézetbon a a polgári iskolában ünnep -
Iveket rendeztek. . .

Rákóczi Ferenc és társai haza érkezte alkal­
mával a perlaki járás lakóssága sem maradt 
hátra. Október 28-án ős 29-én az egész járás 
községeiben a hivatalos helyiségeket fellobogóa- 
ták Perlak pétiig valóságos lobogó díszt okot . 
Kgies helyeken mozsárágyuk lövése hirdette,
hogv nemzeti ünnep vau.

Perlakon 29-én tartott isteni tiszteleten meg­
jelentek az összes hatóságok: faanMbu«*, 
árásbiróság, adóhivatal, a községi elöljáróság. 
Ce után az állam, elemi iskolákban volt fénye, 
ünnepély, melyen a perlaki társaskör elnöke 
Kovács liezső vezérlete alatt megjelentek a 
perlaki intelligentst magában foglaló társaskor. 
Lók, úgy számos urihölgy. Az ünnepélyt dr 
TÍmáa János iskolaszék! elnök lelkes aaav.kk. 
nyitotta meg. mely ünnepélyen Moln*■ MU 
tanító emelkedett hangú hazafias felolvasást tar­
tott Rákócziról. A növendékek hazafias koltem 
eveket szavaltak, kuruc dalok ,t énekeltek, míg 
„z ünnepélyt dr Tamás János iskolaszék, elnök 
hazafias érzéstől áthatott beszéddé zárta De.

Megható ünnepségek között emlékezett meg a 
dekán .veci fára horvát ajkú, de magyar érzelmű
népe Rákóczi fejedelemről.

A mikor a halottat hozó vonat Orsoyára ért, 
meghúzták a templom harangjait, a községben 
kitűzték a nemzeti zászlókat és ährenreich 
Nándor plébános a templomban felállíttatta a 
ravatalt, a melyet Rákóczi képével, koszorúkkal 
és virágokkal diszíttetett fel. Dacára annak, 
huuv az istenitiszteletre vonatkozólag a zágrábi 
érsek semmiféle rendeletet nem adott, a plébános 
hétiőre magyar nagy misét és magyar prédikációt 
rendelt, a mise alatt az ottani cigány zenekara 
Hymnust játszotta, a ravatal mellett pedig a 
Festetics uradalomból ott levő erdoomk képez­
ték a díszőrséget. A magyar prédikáció alatt a 
horvát ajkú magyar nép végig könnyezett és sírt, 
mert megértette a nemzet örömét.

Örömmel vennénk, ha minden muraközt plé­
bános hasonló ünnepségekkel ébresztené fel hívei­
ben a magyar haza iránti kötelességeket.

Ezeken kívül a következő ünnepélyekről kap­
tunk hírt: Zalaszentmihályon az iskolában szép 
hazafias ünnepély folyt le, amelyen Aémeth Jenő 
Itr tanító és Umszuncz Lajos tartottak beszédet, 
Bambach '.Józsa tanítónő pedig felolvasást. 
Csácsbozsokon a nép s a tanulók a templom 
előtti téren gyűltek össze; a tanulok szavaltak 
és Schadl Arnulf plébános szép hazafias beszédet 
mondott. — Magyarszerdahelyen az iskolában 
összesereglett tanulóknak és szülőknek Sáringer 
Kámlv tanító beszélt a nemzet hőseiről, a nagy 
fejedelemről; a tanulók énekeltek és szavaltak.

Gróf Batthyány Pál főispán csütMöFmt
visszaérkezett a Rákóci ünnepélyekről Zalaeg- r- 
szegre s átvette a íőispám hivatal vezetését.

Izraelita istentisztelet. A péntek esá istentisz­
telet további intézkedésig o /, órakor kezdőd .

élére állította a miniszter. Vezetése alatt folytono­
san fejlődött és emelkedett a két intézet, amelyek­
ből száz és száz képzett ember lépett ki az 
életbe, akik mind hálával és szeretettel gondol­
nak Udvardy Iguácra, a szigorú de érző szivu 
igazgatóra. Udvardy Ignác működését azonban 
nem meritette ki a két iskola vezetése. Szinte 
csodálatosan tevékeny életet élt, amelynek terheit 
csak az ő páratlan energiája bírta el. Huszon­
két évig szerkesztője volt a »Zalamegyének«, 
tagja volt a városi képviselőtestületnek a a vár­
megyei törvényhatósági bizottságnak; a Zala- 
vármegyei Gazdasági Egyesület választmányának ; 
két évtizeden keresztül jegyzője a a Zalaegerszegi 
Kaszinónak; elnöke a »Zalavármegyei Lakareü- 
péDztárnak« a nem volt olyan társadalmi mozga.om, 
amelyben tevékeny részt ne vett volna. Buzgón, 
nagy kötelességtudással, lelkiismeretes pontos­
sággal felelt meg mindannak, amit a közbizalom 
ráruházott. A közbecsülést hosszú évtizede 
becsületes munkájával szerezte meg magának. A 
miniszter Udvardy Ignácot saját kérelmére nyug­
díjazta. Ez alkalommal Dr Ruzsicska Kálmán 
kir. tanácsos, tanfelügyelő a kővetkező levelet 
intézte a nyugalomba vonuló igazgatóhoz:

Tekintetes Udvardy Ignác urnák nyugalma­
zott állami felsőkereskedelmi iskolai igazgatónak 
Zalaegerszeg.

Jóllehet Tekintetességedet nyugdíjaztatása nem 
hátáskörömben érte, mindazonáltal három évtize­
det meghaladó buzgó tanügyi munkásságától 
megválása percében teljesen hatása alatt állok 
azon huszóv emlékének, melyet felügye etem alatt 
együtt töltöttünk el népoktatás ügyünk szolgála­
tában.

Midőn azon készséges támogatásért, melyben 
Tekintetességed engemet Zalaegerszeg város 
oktatásügyének fejlesztésében, különösen pedig 
az állami felső kereskedelmi iskola és állami 
polgári leányiskola -szervezésében, nemkulon .en 
mint a vármegyei általános tanítótestület volt 
elnöke a tanítók közszellemének és testületi koz- 
érzésének fokozásában részesített, úgy a magam, 
mint a vezetésem alatt álló királyi tanfe ugye o- 
ség hálás köszönetét és elismerését lekintetes- 
ségednek kifejezzem: egyben kérem a jó Istent, 
hogy Tekintetes Igazgató ur még igeni soká 
élvezze a pihenés édes békéjét és azt a boldogító 
megnyugvást, melyet csak hosszú odaadó s 
hivatás szeretetből táplálkozó munkásság nyuj hat
az emberi szívnek 1 . . . ,

A kir. tanfelügyelő levele kifejez, mindazok-
nak érzelmér, akik" Udvardy Ignácot mmerték és 
tisztelték

elnöklete alatt tartott választó gyűlésen Brenner 
Mihály helyettes jegyző jegyzőül megválasztatott. 
Elnöklő főszolgabíró a hivatalos kötelezettségen 
kívül lelkére kötötte az uj jegyzőnek, hogy a 
horvát nemzetiségi vidéken soha se feledkezzék 
meg arról, hogy a magyar haza szülötte s hogy 

magyar kultúra előmozdítását hivatalos és

Előléptetés. Rutieh Sándor és Szirma/ Béla 
zalaegerszegi kir. törvényszéki bírák a M • 
fizetési osztályba, Újlaki László alsólendva^ k,r. 
■árásbirósági segéd telekkonyvezeto a X. fizetési 
osztályba való sorolás mellett, telekkonyvvezetové
léptek elő.

Udvardy Ignác nyugdíjazása. Három éyt.zed^g 
működött a tanári pályán Udvardy Ignác, a za a 
egerszegi felső kereskedelmi iskota igazgatój . 
Mint a polgári iskola vezetője került ^ajaeg 
szegre i 4őbb a kereskedelmi iskolának is

Jegyzők gyűlésé. A Zalaegerszeg—novai járás 
körjegyzői egylete f. évi október 24-én Lentiben 
g Vülést tartott, amelyen jelen voltaic bomogyt 
lózsef elnök ságodi, Ujlaky Béla »ndráahidai
Hőim Béla lentii, Kumper Márton baki I árkus
István salomvári, Tóm Gyula sojton, Bezmcza 
Péter tárnoki, Bartalos István nagylengyel., 
Paulin József bagodi, Horváth Gyula csonkahegy­
háti, Kuk őrei Ív Ferenc pákái körjegyzők. Pasié 
Géza lövői, Kozma Mór nagylengyel!, Kelemen
József pákái aljegyzők; továbbá mmt vendégek. 
Maver István főszolgabíró, Dr bzókeíy Józse 
járásorvos, Horváth Győző földbirtokos, Horváth 
Vince nagylengyel Tóth János lentii plébánosok, 
Kiss Jenő' káplán, Porubszky Károly aljegyző.
A gyűlés elnöki jelentéssel kezdődött, majd 
tárgyalták a zalaegerszegi pénzugyigazgatóság 
értesítését, mely szerint, a fegyvéradót a főkönyv­
ben a bányaadó rovatba lehet előírni. A harmadik 
tárgy az 1894 XII. t.-o. módosítására vonatkozó 
javaslat volt, melyet Ujlaky Béla készített nagy 
gonddal . amelyet a közgyűlés elfogadott é, 
jegyzőkönyvi köszönetét mondott Ujlakynak A 
vkában Mayer István főszolgabíró is részt vett 
8 mint e téren tapasztalt tisztviselő hasznos s 
üdvös indítványaival támogatta az értekezést. .
avaslat kiterjeszkedik a fellebbezési fórumok meg

változtatására, a mezőrendőri bíráskodásnak a jegy­
zőkre leendő bízására, a 16 évnél fiatalabb g>er 
mekekkel való őriztetés betiltására 
kurzus létesítésére, a hegyközségi biráskodá 
behozatalára stb. A jovo közgyűlés Boczfmdre 
tűzetett ki. — Gyűlés után a jegyzők s a ven 
(légek a lentii vendéglőben gyűltek össze ebédre, 
„hol kedélyesen eltöltött néhány óra után eítfi-
voztak, köszönetét mondva a kitűnő ellátásér 
Weisz Béla vendéglősnek.

Jegyző választás. Tivadar Ferenc dekanoveci 
jegyző nyugalomba vonulása folytán október 
27-én Dekanoveozen Kovács Rezső főszolgabíró

a magyar aunuia ---------------- ,, .
magán körében mindig első rendu feladatának 
tartsa. — A távozó főszolgabírót a választók 
lelkes éljenzése kisérte.

Hangverseny. Az országos V öröskereszt Egylet 
Zalaegerszegi Fiókja 25 éves fenállása alkalmá­
ból 1906 évi november hó 10-én a zalaegerszegi 
szegények javára az >Arany Bárány« dísztermé­
ben Svasties Eugenia urhölgy énekművésznő tel 
léptével tánccal egybekötött hangversenyt rendez. 
Kezdete este 81/* órakor. Belépti díj személyen­
ként a három első sor és oldalszék 4 K, a többi 
sor 2 K, állóhely 1 K, páholy 16 K. Jegyek 
előre válthatók Breisach Sámuel ur könyvkeres­
kedésében és a hangverseny napján este 6 órától 
a pénztáznál. Felülfizetések köszönettel fogadtat­
nak és hírlapi lag nyugtáztatnak.

Műsor: 1. Utazás a férjhez menés felé. 
(Humoreszk.) írta és előadja : Hantke Emi l ur.
2. „Cumme la nuit, que ton amour sói grand 
Charle Bohra „Weylas ének“ M olíiok b) .Túr 
Dices ti.“ Antonio Lotti-tól ; Gabler \ dmos ur 
a budapesti nemzeti zenede tanára zongora 
kisérete mellet énekli : Svasties Eugenia urhölgy 
énekművésznő. 3. Rigollettó. Verdi Paraphrase 
Liszt Ferenctől. Zongorán előadja: I ritz 1 aula 
urhölgv. 4. Beriet. IX. hegedűverseny, Mihovics 
Zora urhölgy zongora tanárnő zongora kiaerete 
mellett hegedűn előadja : Sándor Zsigmond ur.
5. Szavalat. Előadja: ifj. Czukelter Lajos ur.
6 Galop. Sauer Emiltől. Zongorán előadják . 
Balassa Anna k. a. és özv^Stock 1 Adoltné úrnő 
7. Saha királyné“ opera ária Goldmarktól. 
Gabler Vilmos ur a budapesti nemzeti zenede 
tanára zongora kisérete melleiténekli : - vastics 
Eugénia urhölgy énekművészne.

Villamos vasút Keszthely es Heviz között.
Kereskedelemügyi m. kir. minister ű évi október 
17-én 65931. sz. leiratával a Ganz tél - budapesti
villamossági részvénytársaságnak a Keszthely
városi fürdő parktól kimdulolag Hévíz gyógy 
fürdőig vezetendő keskeny vág. nyu villamos 
vasút vonalra az előmunkálati engedélyt egy
évre megadta. ...

Keszhely város ős a Hévíz jövőjére a villamos 
vasú, n.gv kihatással lesz, tehát általános iránta 
a, érdeklődés. A már elkészült nyomje zés szénát 
a vasút a Balaton fürdőtől indulna ki s nmét 
a vasúti állomás érintésével a vasúti utón,, a 
Kussuth Lajos utcán az Amazon szállodáig 
haladna. Itt kitér a Georgikon utcán és az ország-
utón a gátidomb lg s innét a réten a lácánosig 
fut A fácános előtt két vashídon és töltésen á 
szeli a Gyöngyös patakot s annak jobb partján 
Hévízig vezet. A vonal hossza 6* 8 kim.

A földmunkások szervezkedése. - A m-
munkások és gazdasági cselédek 8zervezke( t*. 
jó eleve megkezdődött s a szervezkedésből nun
sok jót következtethetünk a jövőre. A munkások
olyan magas munkabéreket követelnek s oly ter­
hes feltételeket szabnak, hogy ezek me 
produktiv gazdálkodni lehetetlen. Az agitátorok 
egyik népgyülést a másik után rendezik 
budapesti kiküldöttek valóságos parasz lázadást 
hirdetnek a földbirtokosok ellen. A mult vasár­
nap Nagykanizsán tartottak népgyülést, amelyet
óriási agitáció előzött meg.

A repülő cédulákat ezerszám osztogatták a 
falvakban. A gyűlésen nemcsak a nagykanizsai muntsok, hanem a vidékről is több 
részt. Összesen 58 somogyi es zalai kozséQ 
küldöttei jelentek meg a kanizsai gyű esen 
amelyen a budapesti központot Csizmadia Sandoi 
a szocialista költő, Ladányi R-zso a \ dág- 
szabadság szerkesztője és Ferenc/., Gyula kép­
viselték. Ezek voltak egyszersmind a szónokok 
is Mindenekelőtt arra hívták tel a munkásokat, 
hogy szervezkedjenek, aratási szerződéseket csak 
a szervezet által elfogadott feltételek mellett s 
csak karácsony után kössenek és a meghatáro­
zott árszabást tartsák be. A jelenvoltak termé­
szetesen elfogadták az amerikai viszonyokhoz 
mért árszabást, elfogadtak minden javaslatot, 
amit a kiküldöttek elébük terjesztettek.

Az aratási szerződés rendelkezései szerint a 
szerződött aratók semminemű ingyen munkát 
nem teljesítenek s a szerződősben ki nem kötött 
munkát bérért is csak akkor végzik, ha arra
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nézve a gazdával esetről esetre megtudnak 
egyezni. - Arató gazda nincs, hanem a munkáso 
Riasztanak maguk közül egy h.zalrn fértt 
aki a gazdával szemben érdekeiket védi. A 
marokBMdőt a munkások fizetik, de béréne
felét a gazda tized. - Arató rész gyanánt a 

edik kereszt jár. - Ha a gabonát oly elem, 
imís érné, hogy az a 10-ik keresztért learatható 

.'em volna, az aratásért holdanként 12 K fizetendő.
_ Élelmezésre kapnak az aratók hetenként és 
páronként: 30 liter búzát, 2 klgr. szalonnát, 1 
liter kását, 1 liter babot, '/* kl&- so\.éa nap0“
ként V« klgr- hu9L “ H°gy az aratók na,P?ntf 
ha,ív Árát dolgozzanak, azt maguk a munkálok
'i.-jtiA * — A munkások részének el-

pChez ^'birtokos adja a osépKígépet a 
gépészt, a tüzelőt és a szükséges igaerot és ola- 
íft - A munkások részét - úgy a gabonát 
n; nt a szalmát és polyvát — a birtokos saját 

ján a munkások lakására szállítja augusz us 
£Jéitr. - A birtokos részét a munkások külön 
szerződés alapján megállapított munkabérért 
csépelik. — A cselédszerződések feltételei.

360 K készpénz, 8 mm. búza, 5 mm. árpa, b 
mm rozs 1 és félhold (1600 öl.) told, családjá­
nak lakás (mely legalább egy szoba, konyha s 
kamarából áll), 6 méter tűzifa, 1 fias disznó és 
egy tehéntartás. A nőtlen cseléd bére havonként 
60 K. A napszámbéreket következőkép állapítot­
tuk meg: A földmunkások számára bármilyen 

zőgazdasági munkáért: december, január és 
• rivírhan 2 K; napi munkaidő, étkezésidot is 

índtva 10 óra, - március április és 
usban 3 K ; napi munkaidő, étkezésidot is 

mitva 12 óra, — júniusban O K; napi 
munkaidő, étkezésidőt is beleszámítva 14 óra, 

júliusban 7 K; napi munkaidő, étkezósidot 
is beleszámítva 16 óra, — augusztusban o K ; 

i munkaidő, étkezésidőt is beleszámítva 14
>któber és novemberben 3óra, — szepiemuci, — -7 7- 

K ; napi munkaidő étkezésidot beleszámítva

S,ámítsa ki most már bárki, hogy ilyen munka­
bér^ mellett lehet-e Magyarországon tőidet
művelni V

Posta segédtiszti vizsga. Császár Gábor, Járos 
7. ..V és Pintér József zalaegerszegi posta és
•ívirda gyakornokok a pécsi postaigazgatóság 

, bizottsága előtt a minap a posta, távirda 
a gédtiszti vizsgát jó eredménnyel

letették.
Hosszú elet Egv évszázadnál tovább élt Klu- 

ger Samu nagykanizsai mészáros, akit a múlt 
106 éves korában helyeztek örök nyuga­

lomra.
A bortermelők és általában a borászattal log 

bdkozóknak vélünk jó szolgálatot tenni ha 
felhívjuk ügy címűket azon körülméuv ie, hog^ 
idén a szüretkor uralgott sok esőtől a szőlő 
rothadást kapott és ettől penész gombákkal lett
mételvezve. .

A// ily hibás szőlőkből nyert uj borok nem 
tisztulnak, megtörnek, megbámulnák, sőt ha 
kellő időben nem gondoztatnak, egészen elrom­
lanák. Az ily uj borokat legjobb mihamarabb 
a beteg seprőről lefejteni és az arra alkalmas, 

Hentes kénszeletekkel kellőkép átkénezni.
1 v javított mirenymentes kénszeleteket kószit 
Schönbeck Imre Esztergomban a következő 
minőségek és árakban. Az 1-es fajta az üres 
hordók jó karban tartására való, egy 50 dekás 
csomag ára 40 fillér. A 3-as fajta az egészséges, 
uj és öreg borok átkénezéséhez, csomagja 1 koro­
na ; az 5-ös fajta a hibás, beteg borok gyógyí­
tásához való egy csomag ára 1 kor 60 fillér. Az 
idei uj borokhoz az utóbbit kell használni. A 
vele kezelt borok hamarabb megtisztulnak, eltart­
hatok és szállíthatók lesznek és a mi a fő, 
nem kapnak kénbüzt (Einschlag szagot) a mi a 
régi méreg tartalmú büdös Einschlagnál elkerül­
het k-n és ez okozza a nagy fej és gyomorfájást. 
Ezen kénszeleteket a készítő vidékünkön kellő­
kép szándékozik megismertetni, miért is mintákat 
és használati utasítást bérmentve küld. Ismét 
eladóknak kellő jutalékot enged. Kapható Gyar­
mati Vilmos úrnál Zalaegerszeg.

Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, kik felejt­
hetetlen nőm illetve édes jó anyánk temetésén 
való részvétellel fájdalmunkat enyhíteni igyekez­
tek, ezúton mond köszönetét a gyászoló Jáross

Az andrashidai búcsú. Mindenszentek napjára 
esik az andráslddai búcsú, amely talán sohasem 
zajlott még le vérontás nélkül. Amikor a temető­

ben, a néma sírok felett felgyűlnak a ke&y^ 
lángjai, az andráshidai korcsmában g 
a muzsika, folyik a bor és dolgozik ajicskm 
A hagyományokhoz most sem let
amlráshidai ifjúság s csinált olyan habom , Ingj
egv két ember hetekig nyomja az g>< •

Nyilvános köszönet. Tucy János Icguun. t.mU
ur a Zalavármegyei takarékpénzt ma 1^
számú és ..a magyar iparvédoegyesul .
39 K. betéti öszegről szóló betétiköuyvecskéjet 
a tulipánkert szövetség zalaegerszegi fió ja p uz 
tárának átadta, a miirt hálás köszönetét mond 
az -elnökség.

Vasúti előmunkálati engedély. Kereskedaletn- 
ügyi m. kir. Minister ur 70230/IH, 2, sz m 
rendeletével Barthalos István zaialovoi földbir­
tokos pápai lakósnak a dunántúli h. é vasutak 
Ródics esetleg Alsólendva állomásától Muraszom­
batig, esetleg Mátyásdomtól vagy ^a^ol a m. 
kir.Illamvasutak Szentgotthard vagy Gyanafalva 
állomásáig s végül Muraszombattól Radkersburg 
irányában az ország határáig vezetendő szab­
ványos nyomtávú gőzüzemű h. é. vasútvonalra 
az élőmunkálati engedélyt egy évre megadta.

A jövő évi sorozások. Sok helyen még el sem 
kezdődtek az idei őszi sorozások,, már is ^ren­
delte a honvédelmi minister a jovo 19 )7 év 
tavaszán megejtendő ujji.ncílhtás előmunkálata­
inak a megkezdését. A most megjelent <80UÜ/8. 
a. számú honvéd minister! körrendelet szerint az
1907 évi ujoncállitásra az 1886, l8<So és 1884 
évben született három korosztálybeli ujonckö- 
telesek állíttatnak elő, akik tehát már mos 
kötelesek tartózkodási helyük elöljáróságánál 
összeírás véget jelentkezni s idejében gondoskodni 
arról, hogy törvényes kedvezményük az illeté­
kes hatóságnál bejelentessék.

Galamposta. Vidéki megbízások teljesítésére 
Dohány-utca 16 sz. alatt vállalatot alapított 
Galamb János előnyösen ismert fővárosi keres­
kedő. A vállalatnak „Galambposta“ a neve s ez 
a legigénytelenebb és a legnagyobb tény űzési 
tárgyak között levő minden kigondolható holmit 
és pedig első sorban magyar gyártmányt szerez 
be megbízóinak. Jutaléka csupán azon pénztári 
engedmény, amelyet az eladótól von le magának. 
Elképzelhető, mily előnyöket nyújthat megren­
delőinek, amikor mindent csak kereskedő által 
elérhető árban számit fel. E valóban hézagpótló 
és életre való szolid vállalatot ajánljuk olvasóink 
szives figyelmébe. Prospektust a „Galambposta“ 
kívánatra azonnal küld.

Tisztiorvosi vizsgát tett. A Budapesten 1906. 
évi szeptember 23-okt. 5-ig tartott tiszti orvost 
vizsgán Kovács Aladár balatonfüredi fürdoorvos 
képesittetett.

Elkobzott sertések. Hét darab leolt sertés 
busát kobeztatta el a rendőrség a minap. Ezeket 
Zalabérből küldte ide Mayer ottani lakos a 
hentesekhez eladásra. A rendőrség azonban ide­
jében észrevette a dolgot. Lefoglaltatta a sertések 
busát és miután az állatorvosokkal megvizsgáltatta 
és ezek a húst közfogyasztásra alkalmatlannak 
nyilvánították, karbololdattal leöntette és elásatta.

Meglopták. Kovács István hosszuperesztegi 
lakos gazdaember a múlt hétfői vásárra igyekezett 
Zalaegerszegre. Vele jött egy magát somlyóvá- 
sárhelyinek valló, földmives ruházatú ember a 
kinek társaságában betért a Bodonci féle fenéi- 
képi vendéglőbe egy kis italra. Itt megismerked 
tek egv Botffy utcai gazdaemberrel, a kitol 
szállást" kértek és kaptak. Az istállóban elhe­
lyezkedve, lefeküdtek és csakhamar mély álomba
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és vegyenek a teljesen megbízható és előzékeny 
Kiss Károly és társa bankházában Budapest, 
Kossuth Lajos-utca 13. :/ sorsjegyet, mert Kiss 
Szerencséje nagy !

Simon Judás vásár. Kellemes őszi napon indult 
meg a múlt hó 29-éré esett Simon Judás vásárunk. 
Nem vált be az a régi közmondás, a mely eme 
vásárunkhoz van fűzve, hogy „Simon Judás, jaj 
te neked pőre gatyás“ Az idő annyira enyhe és 
kedvező volt, hogy bátran jöhettek volna az 
emberek „pőre gatyában“ is. De nem igen jöttek 
se Így, se amúgy. A zsibvásár nagyon üres volt. 
Nem látszott meg, hogy országos vásár van. 
Ennek oka, hogy a szomszédságban több helyen 
volt országos vásár. Az állatvásáron azonban 
nagy volt a tolongás. Igen sok állatot hajtottak 
föl, eladás azonban aránylag kevés történt. 
Okául azt hozták fel a kereskedők, hogy a 
marhaárak szokatlanul magasak voltak és azért 
nem vehettek ; pedig a külföldre való szállítás 
sem volt semmiben sem korlátozva. Hivatalos 
adatok szerint felhajtottak : 150 db bikát, 102n 
db tehenet, 320 db üszőt, 1283 db ökröt, 490 
db tinót, 599 db borjut és 350 db lovat, össze­
gen tehát 4217 darabot, a mi tekintélyes szám. 
Ezekből eladásra került 1441 db, a mi nagyon 
kevés, 5—600 dbbal kevesebb, mint más alkal­
makkor. A marhaárak következőképpen alakul­
tak : magyar jár mos ökör 550 1500 K, tarka
660—1600 ; magyar fajú tinó : 2 évesig 350- 
650 3 évesig 420-950,4 évesig 550-1000 
K, tarka 2 évesig 450—680, 3 évesig 480 
1000 magyar fajtájú tehén fris fejős 100 290,
borjas 120—340, levágásra 180—300 ; tarka 
tehén fris fejős 120—320, borjas 140-400, 
levágásra 90—300. — Magyar fajú üsző 2 évesig 
90—250, 3 évesig 100—300 ; tarka uszo elohasu 
120—350, 2 évesig 120-370, borjú szopós
24_60, választott 28—50. Lovak : igás első
rendű nehéz 150-650, II rendű könnyű 120- 
440, III rendű gazdaságba 100—220,^ kocsim 
(nehéz) 180—600, koosiló (könnyű) 150—400, 
hátasló 300—600, levágásra 40—90, csikó 1 évesig 
80—130, csikó 2 évesig 108—290, csikó 3 évesig 
160—560, csikó 4 évesig 250—600.

A szerencse othona. A sokat áhítozott, mindenki 
által ostromolt szerencse ezernyi szeszélye kiszá­
míthatatlan. Hiába üldözzük, ha nem akar köze­
ledni felénk, mig sokszor önmagától szinte követ­
kezetesen kegyeibe fogad bennünket. 1 alán leg­
jobb bizonyság erre az osztálysorsjátcv. 
például a Gaedicke A. budapesti bankház ered­
ményeit nézzük, úgy a most lefolyt sorsjátékban
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merültek. Éjjel felébredt Kovács és kereste 
somlyóvásárhelyi embert, a kinek szintén ott 
kellett volna lennie, de nem találta. Kereste a 
mellény zsebébe rejtett pénzestárcáját, a melyben 
144 kor 60 fillér volt, azonban ennek is csak a 
hült helyét találta. Nyomban panaszra ment a 
rendőrségre, a hol megindították a nyomozást 
és sikerült is a gyanúsított embert a vasúti 
állomáson elfogni, a mikor ez el akart utazni. 
Most folyik ellene a vizsgálat,

Kiss szerencséje nagy ! T. olvasóink b. figyel­
mébe ajánljuk Kiss Károly és Tea hírneves 
bankháznak a mai minden egyes lapunkhuz csa­
tolt szin-s mellékletét. A magy. kir. szab. osztály­
sors jég vek óriási kelendőségnek örvendenek, mert 
nyeremény-esélyeik rendkívül előnyösek, terveze­
tük pedig szolid és kedvező. Gyorsan, váratlanul 
nagy vagyonhoz jutni, csak nagy szerencse, 
nagyobb nyeremény utján lehet, azért ajánljuk, 
hogy t. olvasóink is tegyenek szerencsekisérletet

mint a múltban is, tapasztalhatjuk, hogy íz 
bankház valósággal állandó otthona a szeren­
csének. Ugyszóiv n minden napra esik egy tony e- 
remény a Gaedicke bankházban, melynek ügyfelei 
a múlt osztálysorsjátékban többek kozott :t 
400.0U0, 60.000, háromszor a 30.000 és zO.00»1, 
a mostaniban pedig a 90.000, 50.000, 2o. 1
és négyszer a 15.000 koronás főnyereményeket 
nyerték. Ez a körülmény meg a Gaedicke bauk.iuz 
mindenkor pontos és gyors ügykezelése magya­
rázzák azt a hatalmas forgalmat,, melynek 
közmondásos szerencséjét bankház örvend.

Alapszabályok jóvahagyasa. A nagybani/*;»’.
sportegylet alapszabályait a belügyministenum 
78.977-/906 szám alatt jóváhagyta.

Kossuth rumnak nincsen párja, magyar issza, 
magyar gyártja. Eredeti 1 literes /, * 
literes palackokban kizárólag kapható: Zala- 
egerszegen Gyarmati Vilmos urnái.

Kitörte a lábát. Gludovác Endréné úrim a 
háztartásban foglalatoskodva egy székre á| ott. 
A szék véletlenül felfordult, Gludovácné a tőidre 
esett és egyik lábát kitörte. Állapota, tekintette: 
magas korára, aggodalomra ád okot.

Minden gyermekszobában hálával kell gomlolm 
azokra a derék norvég halászokra, kik a há >01 g> 
tengeren fogják a tőkehalat, mely a kitűnő csuka­
májolajat szolgáltatja. Csukamájolajat a legwla 
tesebben és a legköunyeben emészthető formal.an 
nyújt a „Scott-féle Emulsió“, mely egyike 
legjobb tápgyógyszereknek. Kapható a gyógy­
szertárakban.

Rablás. Hajdú Ferenc zalapatakai hegyi lakú* 
október 29-én a Simon Judás vásárra igyekezel 
Útközben egy vándorcigány csatlakozott hozza, 
a ki beszédbe ereszkedett vele. Megkén 
Hajdú utazásának célját s mikor ez elmon 1», 
hogy a vásárra igyekszik s hogy bt a ‘ 
tehenet venni, elhatározta, hogy Hajdú PenZ 
mep-kaoaritia. Miután ez szépszerivel nem men ,
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erőszakai próbálkozott. A már koros Hajdút 
Lteverte a földre. Eközben a két férfi között 

.‘iulakodás támadt. A cigány zsákokat vitt magá­
éi a miket szintén úgy lopott. Hajdú ezekbe 
kapaszkodott, a cigány pedig nem akarta a 
zsákokat sem hagyni, mert sátornak szánta őket.

eigánv végre a zsákokat kezei közt hagyta
elrohant. Most a csendőrség nyomozza a 

rabló cigányt.
A gőgös cigány. Czigánnyok mulattak egy 

kisebb korcsmában s párosával hozatták a telt 
üvegeket. A másik asztalnál vidéki parasztok 
bor.izgattak és daloltak szép csendesen. A 
cigányok, fizetésre kerülvén a sor, elakartak 
sompolyogni, de a korcsmáros eléjük állt és 
követelte a bor árát. Eközben nem a legudva­
riasabb epitetonokkal illette Fáraó ivadékait. 
Mikor ezek látták, hogy nincs ut a menekvésre, 
elővették a pénzt és kivasalták a cechet is. De, 
létté hozzá az egyik, azért nem kellene az ember­
nek a tekintélyét holmi parasztok előtt úgy 
lekicsiuvteni.

Megharapta a ló. Pajkoságának majdnem 
áldozata lett a minap egy kis fin. Sterner Antal 
bérkocsi tulajdonos fia átment a szomszédba és 
belópózott az istállóba. Hogy megmutassa, hogy 
nem fél a lovaktól, közéjük mentés ingerkedm 
kezdett velük. Egyik aztán a fiú arcát úgy megha-
rapta hogy orvost kellett bivni, a ki a ló által 
beharapott husrészeket nagy üggyel bajjal össze­
varrta. Ha hirtelenében nem lett volna segítség 
kéznél, a fiú könnyen el is vérezhetett volna.
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A háziasszony gondos­
kodásán múlik a csa­
lid üdve, boldogsága!

A Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner előállítási módszere rávón
kellemes IzO, az egészséget előmozdító <s 
olcsó, ez által a iegmegbecsülhetetSenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak!

Minden vásáriásnál hangsúlyoz­
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter védjegygyei.
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Kisertés.

le a szép lány mellé, 
nyelve. S a hűséges

Mily óriási a különbség
oly otthonban, hol a gyermekek nem betegesek, 
nem gyöngék és nem idegesek, hanem egészsé- 
gesek, boldogok és állandóan jó kedélynek örven­
denek. A gyermekek gyógyítására és egészségben 
tartására egyike a legjobb szereknek az alphos- 
phorsavas mész és nátron hozzáadásával készülő 
Scot t-f é le E m u 1 s i o, mely rendkívül erősítő 
és gvógyerejével a gyermeket gyorsan juttatja 
erőteljes egészséghez. — A Scot t-f ó 1 e E m u 1- 
flio kellemes, édes izü, minélfogva könnxen 
bevehető és mivel egyúttal feltétlenül könnyen 
emészthető is, az étvágyat gerjeszti és az összes 
emésztési szervek működését rendezi, hatásána v 
erejében okvetlenül messze felülmúlja a közönséges 
csukamájolajat.

rv A Scott-féle Emulsio valódiságának 
jele a »hátán nagy csukahalat vivő 
halász« védjegy.

Ezen lapra való hivatkozással és 
75 fillér levélbélyeg beküldése ellené- 
ben mintával bérmentve szolgál:

Dr BUDAI EMIL „Városi gyógyszertára“

Budapest, IV., Váci-utca 34-50.

Egy eredeti üveg ára: 2 K 50 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

Amikor Káldor Iván benyitott a kisvárosi 
vendéglő füstös éttermébe, úgy éjfél körül, már 
csak hárman voltak együtt a rendes estéli társa­
ságból. Beregi Vanda, a tragika, akinek nagyobb 
volt a szépsége, mint a művészete s udvarának 
két legkitartóbb apródja, a színházi titkár és 
egy kopaszodó agglegény, akit Pukli bácsinak 
ismert az egész világ.

A két férfi közt, akiknek arcán már mély 
barázdákat szántott az átélt viharos múlt, úgy 
tűnt föl az életerőtől duzzadó fiatal lány, vállára 
eresztett fénylő fekete hajával, mint a satirok 
közé tévedt nimfa. Füstkarikákat eregetett, azon 
mulatott; még a két férfin a kudarctól elkeseredve, 
szomorúan, lehorgasztott fejjel gubbasztott 
mellette.

Hanem amint megpillantotta a belépő Antinous 
alakot, eltűnt az arcáról az unalom s kivillant 
szemeiből a lelkében lobogó tűz.

_ Isten hozta Káldor mi közénk. Szép magá­
tól, hogy egyszer már mihozzánk is leereszkedik.

— Nem magukat kerestem. Csak úgy vélet­
lenül vetődtem ide, — felelte egykedvűen a 
férfi, miközben a bundájából igyekezett kihámozni 
magát.

Az egyenes, nem épen udvrarias válaszra a 
lány felkacagott. De mintha valami keserűség 
vegyült volna a kacagásába.

— Köszönöm a társaság nevében. Ha nem 
resteiné, tán vissza is fordulna. Szegény Káldor, 
maga ugyan jó helyre került most. De hát 
nyugodjék meg sorsában s üljön ide mellém. 
Vagy fél talán tőlem?

Káldor mosolyogva ült 
akinek erre megeredt a
apróduk, akiket két órán át gyötört szeszélyeivel 
s csipdesett éles gunyjával, elképedten látták, 
nvnt csicsereg Káldor fülébe, mint keresi kedvét 
s mint ölelgeti mámoritó tekintetével. Eddig 
legalább gyötörte őket, most már egy szava 
sincs hozzájuk. Lassankint kezdték belátni, 
hogy ők itt fölöslegesek.

Bsregi Vanda is ugv gondolta; nem is titko­
lózott, hamarosan kiadta nekik az utat.

— Maguk pedig elmehetnek haza. Ilyen öreg 
uraknak megárt az éjszakázás. Ugy-e Káldoi ?

— Persze, persze, — mormogott magában 
Pukli bácsi, gyilkos tekintetével majdnem fel­
nyársalva Káldort. Ellentmondani azonban egyik 
sem mert.

Ketten maradtak. — A lány puha bársonyos, 
forró kezét beletemette Káldor tenyerébe és 
selymes pillái alól szemrehányóan tekintett tói 
rá. Aztán elkezdett beszélni hozzá lágy, panaszos
hangon. r

_ Vártam. Egész nap vártam. Tele Kétség­
gel. Ha erőteljes férfilépteket hallottam az ablakom 
alatt, mindig megdobbant a szivem. Azt hittem 
maga jön. És nem jött. — Ezek a divatbábok, 
akiknek imént adtam ki az utat, meg a többiek, 
térden csúsznának hozzám. — De az én ajtaim 
csak maga előtt nyílnak meg.

Törékeny ujjait a férfi ujjai közé kapcsolta s 
merőn a " szeme közé fúrva izzó tekintetét,
szenvedélyesen folytatta.

— Most feleljen nekem, mért kerül? Most 
mondja meg nekem, gyönyörűsége telik gyötrő­
désemben? Hiszen látja, tudja, hogy szeretem.

— Nem csodálom, Vanda, hogy a maga 
tapasztalt asszony! szive sem ért meg engem. 
E van kényeztetve; mindenki meghódol magának. 
És azt kívánná tőlem is, hogy hazudjak, mint a 
többi érzelmeket, amiket nem a szivem, hanem 
talán csak forrongó vérem sugall. Hogy éu is a 
lábai elé boruljak s dicshimnuszokat zengedezzek 
a hajáról, a szeméről, mega gömbölyű válláról. 
De hát lássa az én szivem átmeneti szerelemre 
nincsen berendezve.

Odakúszott egészen a férfi mellé s úgy leste 
minden szavát a lány. Hizelegve cirógatta a 
a kezét s félve, nehogy megbántsa, majdnem 
suttogva kérdezte:

— Szeret valakit?
_ Szeretek Vanda. Otthon, az én falumban

hagytam egy kis szőke lányt. Nem olyan szép, 
mint maga. — Olyan mint egy szerény mezei 
virág, amelyet nem gondoz más, csak a reggeli 
harmat, meg a napsugár, a lelke hófehér, a 
szeme kék. Nem olyan kék, mint a sötét haragvó 
tenger, hanem mint e derült égbolt. Nem villog 
ki belőlük perzselő szenvedély, szeliden ragyog­
nak, mint a hajnali barmatcsepp a felkelő nap 
aranysugaraiban. De mindig előttem ragyognak. 
Ezek az én vezető csillagaim. Nem homálvositja 
el őket a ragyogó napfény sem e átragyognak a 
nehéz ködön is. Oh, hányszor vakította el <1 
napfény a szemeimet! Hányszor borult már rájuk 
nehéz köd! Hova sülyedtem volna, ha ezek a 
csillagok nem vezetnek! ... De talán untatja 
ez magát, Vanda?

Könny csillogott a lány szemében. Amíg a 
férfi beszélt, lelke visszakalandozott a mustba, 
amikor még ő is vadvirág volt ; amikor az o 
lelke is hófehér volt. Mintha édes álomból riadt 

j volna föl, amelybe a férfi dallamos szavai rin­
gatták bele, fájdalmasan eltorzult arca a vissza­
emlékezéstől.

— As én szemeim is voltak valamikor vezér- 
csillagok. Hanem azok a ködön nem tudtak át- 
ragyogni . . . Ahogy apám meghalt, tönkre­
mentünk. Nem kelettem aztán. Az előrelátható 
nyomor ködbeburkolta az én szerelmesem szivét 
s* azon keresztül már nem látta meg vezető­
csillagait. Elhagyott . . . Aztán ide jutottam . . . 
Dolgozni nem tanultain, a nyomortól teltem. 
Hát elfogadtuk a jótevőt, aki felfedezte bennem 
a tehetséget s támogatta anyámat. Hogy nagy 
árt fizettem érte, azt gondolhatja!

Leborult az asztalra s csendesen sirdogált. 
Aztán erőltetett szilajsággal ragadta fel a poharát 
s fenékig kiitta.

í — Ej, ne bolygassuk a múltat! Ami megtör­
tént, azon úgysem változtathatunk. Ne sajnáljon 
engem, Káldor.

Előtörő könnyein át mosolyogni próbált. S 
hogy a férfi figyelmét elterelje az ő mélységes 
bánatáról, kissé felbátorodva tovább kérdezős­
ködött.

— Megcsókolta már?
És Káldor, aki soha senkinek nem beszélt 

szerelméről, nem tudta megtagadni a ^választ ettől 
a kiváncsi könnyiivérü lánytól. Erezte, bog) 
vonzalmát valamivel viszonozni kell.

_ Egyszer, — felelte, — amikor elbúcsúz­
tunk egymástól. Alig ért az ajkam az ajkához, 
mégis ég tőle. Azóta nem csókoltam meg anyá­
mon kívül senkit. Nem is fogok. Úgy viszem 
vissza neki az ajkaimat, ahogy elhoztam. Érin­
tetlenül. ,

Amig beszélt, a lány majd elnyelte tekinteté­
vel. Ajkait nézte, azokat a csodálatos, ritka 
férfiajkakat, melyek csak egy lány csókjára 
termettek. Szépsége erejében, elkényeztetett gyer­
mek módjára, akitől semmitsem tagadnak meg, 
durcásan kérdezte:

_ Hátba én azokra az ajkakra rászomjaznciv .
Visszautasítana talán?

Hozzásimult Káldorhoz, hogy az érezte testé­
nek buja melegét, hajának hódító illatát. S amint 
átcsapott arcába a lány szenvedélytől és vágy­
tól felhevült arcának perzselő melege, mintha 
köd ereszkedett volna előtte, amely elkápráztatta 
a szemét s fojtogatta a torkát. Mámorossá tette 
a lány üde, rugalmas testéből kisugárzó láva­
folyam, mely minden porcibáját átjárta; részeggé 
tette az illat s a szerelmes, suttogva ejtett szavak, 
amelyek libegve tódultak a lány buja, csókra 
szomjas, vágytól reszkető ajkaira.

— Az én csókom olyan édes, mint a méz, 
olyan forró mint a vulkán tüze ... S olyan, 
mint a vampir, a mesebeli vámpír. Kiszívom 
vele a lelkedet, hogy beleheljem helyette az 
enyémet ... Az én szerelmem heve mindennap 
újra eléget s mint a fönixmadár, mindennap fel­
támad benne újra a lelked. Itt az ajkam . . . 
a tied ... Az üdvösséget találod meg rajta . . .

Csábitó mosollyal nyújtotta a férfi felé libegő 
ajkait.

De Káldor már nem látta azokat. A nehéz 
ködön keresztül két könnyes szemet pillantott 
meg, amelyek szeliden ragyogtak', mint a hajnali 
barmatcsepp a reggeli napsugárban.

Csak várt, csak várt a líny. Látta, mint 
ömlik a férfi arcába a szilajon keringő vér; 
látta mint kápráztatja el szemeit a mámoritó 
köd. A szive lázasan dobogott . . . Most mindjárt 
az övé lesz . . . Csak várt • • •

Aztán látta, mint menekül a férfi szeme tekin­
tetének delejes hatása alól s tekint szét révedezve,
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• 1 L-nrlön át keresne valamit. Mint alszik
mintha a kodon a V(<ia a szen-ki arcáról a lobogó tűz, mit '^fflé 
vedélyt a visszatérő a vol-a benne
" ;M ÄÄ Ä amelyek úgy

megtörik az « nagy

hóditó hatalma. b-ótsép-beesésébenSértett hiúságában, vergődő kétségoeese»
szeretett volna felzokogni, szeretett volna s 
szeretetl v r*^iLlatrra, amelyek eio
átkot szórni arra a kit c=lüaS ’ J ása. De
sebbek voltak, m kitörni készülő keserű­
éi főj tóttá zokogo ie. jt moudott,
■**. 8 Wr rTerZnek eg Wbb a MM*«

den beginn Maga megtette azt amire
, "I flfi iPnne kénes. Elutasította a csókomat. 
Kevés tél 1 .1 Megvárom, míg maga
N«m m kmälom «obbet-Jlegv =hagyjll.

kivimik hogy bekövetkezzék. De ha mégis 

“gy kikkor ön is olyan leszek, mint a többi.

*em várok ,an ; t)e gaz nem fog bekövetkezni. 
d0“ VeS: tíelf a lány szomorú lemondással 
- hiszen maga fért. egész férfi, akttjem lebe

, . • Vpirpni ruesr bocsásson meg, g.elfelejtem. A ekem m g rabolhatnám
t7Ta Ä “^“vadvirágot, aki a 

maga érintetlen ajkát várja.
Felkészülődtek. Köszönöm.
_Azért barátom marad úgy-e .

— Mehetünk. Haza kisér? prpszke_
Kiléptek az ",c<raA&“™’ iUJbe.|ekapaszkodott 

KÍÍdorbaas1zro°nkn hozzásimulv Es elgondolko-
ku aioi, hogy milyen boldog lesz « az asszony, 
aki egész életét az 6 védő karjain J. J ■ • 
deien sző nélkül haladtak. L pteik zaját is

kt™* MBB?
meg Káldor a szegény szenvedő lean} kezét és m g 

'“'Néhány lépésnyire megállt. Nem
•t* nvilását hát visszafordult. Ott állt a iau> 

aJ kapunak támaszkodva s mézett utána sóváran 
epedőu. A következő pillanatban meg m ^

A nagyérdemű

St ditto, a visszafojtott szenvedély egész hévé­
givé,ette magát széles mellére s zokogás,öl 
meg-megszakitott, lihegő hangon suttogta.

1 A csókot ... a csókodat akarom . . • 
Vigy magaddal engem . • . V eled akarok menni 

a 3. csókotí(m i • • *
Káldor egész testében megreszketett. Ott volt 

előtte karjai közt tartotta a szerelmes, bűnös 
asszonvt. Kívánatos teste odaadással simult 
mellére úgy hogy érezte keblének szenvedélyes 
ritmikus 'hullámzását. Az asszony meg esdo eg 
emelte rá lázban égő nagy, fekete szemeit. Csak 
akarnia kellett s az övé lehetett . . • A szemek, 
a kínálkozó ajkak, a hullámzó kebel s maga az 
egész fiatalságtól rugalmas, illatos, fehér, bűnös
|pűt , .

De ő szelíden kibontakozott az asszony marasz­
taló öleléséből s határozott, kemény léptekkel 
metróid ült hazafelé.

Előtte lebegett a ködön át két szelíden ragyogó

08 A^ány pedig ott maradt a néma éjszakában 
egyedül, hidegtől és szenvedélytől reszketve 
/'visszafojtott lélekzettel nézett a férfi után, 
lesve várva, hátha visszatér.

S amint Káldor alakját elnyelte a kod meg 
az éjszaka, csendesen megeredtek a lány könnye.

Elsiratta a férfit, az egyetlent, akinek vsökpua 
megszondázott 3 akit elvittek tőle a szelíden 
fénylő csillagok, amelyek a kodon is átragyogna

Kopácsy György.

5 fiölgyKözönség ügyeimébe!«
Í Saját kelméből készítek téli kabátot, á
% kosztümöt, blúzokat és pongyolákat. «

<6 Kívánatra mintákat házhoz es j 
% vidékre küldök. |

$ — (iprs és pontos fiszolplás. — *
£ Szíves megrendelést kérve maradok j
% • 1 n 1 <
$■* tisztelettel

I - Tischler István = 5
női szabó ^

# Zalaegerszeg, Tompa-utca 6. sz. ^

„Egyesült cze^lédi szőlős­
gazdák boreladási társasága-

CZEGUÉD. . ,
Fayenlősíti, bepincézi és áruba bocsajtja ,

a termelők tisztán kezelt legkitün&bl. bora;
Nyilvántartja és közvetíti ezentúl az

egyes termelők magán pinceiben saj u-
kezüieg gondozott borait is.

Különösen előnyös szövetkezeteknek - 
vendéglősöknek a nálunk való bevasai •
mert eaész éven át egyforma
milyen nagy tömegben folyton egy 6»
uavanazon bort kaphatják. .. ,

Ezúttal áruba bocsájtjuk a legkituno y 
siller szinti ..Kadarka“ és zoldesfeliei 

Ezerjó“ „Rizíing“ stb. fajokat is méh ey
több waggon vételénél igen mersc
ball kaphatók.

Levél- vagy sürgönyeim:
Eoyesüit szőlősgazdák tarsasaga

CZECLÉD.

"COGNAC

STOCK-MAC MEDICINAL.
Kezesség mellett tiszta borból párolt.
Állandó vegyi ellenőrzés alatt. 

CAMIS és STOCK 

párolo telepe

FIUME.

|o I Kapható gyógyszertárakban
WMC //-

1 KÍjáá
c es minden elsőrangú üzletben.

Vezérképviselő :

1CÉE SATTLER JÓZSEF Nagykanizsán,

T v v-,'0■O < 'tf

■ r Valamint 
az elmúlt 
években is

Küktillőmenti

also szölőoltvány telep
_ . ___ nCaspari Frigyes Medgyes b ■
volt az egyedüli nz e;

tulii.dono
' :Sf mely^vevtoermirden-totíítetben ki-
?minőségű - egészséges-fajazonos . ,

w m

4 legelőkelőbb orvostanárok a ital 
ajánlod és a kiállításokon arany­
érmekkel és díszoklevelekkel ki­

tüntetett

zés !

lázy cognac
«E mely ^2
E a közönség kedvenc itala mindenütt 3
gr kapható. ES
Er Központi iroda: Ei

§ Gróf Esterházy Céza-féle copceár |
H Budapest, V. kér., Nador-utca 16. ^
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Aki ezt figyelemre nem méltatja, 4* 
«j. vétkezik a saját egészsége ellen, i*

A Kaissr-félc

If. Meii-Karamellák
a 3 fenyőfa jeggyel.

t Orvosok által a j á n 1 v a köhögés.
T rekedtség, hurut, elnyálkasodas és 

hörghurut ellen.
ö/iegyző által hitelesített 

1 IZiU irat bizonyítja, hogy amit 
4* Ígérünk, azt meg is tartjuk.
4- Eny c3omag 20 es 40 filler Raszter Sándor 
4* gyógyszertárában es Schmidt Győző cukrásza a 
4* ban Zalaegerszegen.

Német tanfolyamot nyit,
társalgási alapon

képesített tanítónő,
.... __ j: ..4„„ Art

legkitűnőbb mázolószer púba tztdló számára.
Keil-féie viasz-kenőcs kemény padló számára. 
Keil-félv fehér »Glasur« fénymáz ‘.Hl f.
Kei 1-féle anmy-fénymáz képkereteknek 40 I. 
Kei 1-féle szál„mkaiup-festék minden színben.

. Ján Ferenc cégnél zfa®fpfeifen!
Mindenkor kaphatok: jy|0inár IgnäC cegnelKeSZin^f
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eredeti «er SSBStS
___ ________ u alkalmasak, ---------

nem csak az ipari célokra, hanem 
a családban minden előforduló 
varrásra, csakis nálunk kaphatók.

»Zalamegye Zalavármegyei Hírlap«

Fütsünkl

ILONA1

Figyeljünk a 
bevásárlásnál

hogy a ml
üzletünkben

történjék.

fi

Ezen a cimen 
ismerhetők 

valamennyi 

fiók-

üzletünk.

brikettel

- Singer Co. varrógép :
részvénytársaság.

Zalaegerszeg Vármegyeház-ter 1. szám.

OH'ií
3». r

>YÍ ut'-.JESy'-e

műm
»Ai1PH

5®. ál

S 60 Ä
60

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a
_ — r F

r-léle 
pemetefű cukorkánál

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
es hatarozottan RETHV felét kérjünk mivel 

sok haszontalan utanzata van.

1 doboz 60 fillér.

Csak RETHY-felét fogadjunk el!

'iá3_____ rneingl
a zdaron il u«z rill főár egy-6s bérmentve magyar nyvh^ ^ .°d'ennpmti nikkel-, e*ust-

sékomet. több^^ ^ „ szoUc.

gyári árban.
Nikkel rvinoiito i éra . - -- ^ 4 —
S,»«em K r
BeíegyMt möv"i K ?S

ßlli /m Ä L dupla .edá'tel ... K It.*
F3^ZAX. ifr,Bzt66ra K 2 0 , Sony bábra

ScWárzwakh ,rI.K)
láuia
Kakukóta K - 50

— Nin-

ím

1.

n Kockát. Be-
„ •/ K O N R A D JAN OSI I ___ a«.viii.i rí áruhK ",,i.E b’.Vx131, .»m. íVseborseéK.)

NOXIN
CZIPŐ CRÉME A LEGJOBB.

FŐRAKTÁR ZALAEGERSZEGEN,
D. HORVÁTH ANTAL

UR DROGUERIÁJÁBAN.

szagtalan, nem piszkít, 
nagy hőfoka van, kap­

ható :

D. Horváth Győző
fűszer-, vas- és fakereskedönél 

Zalaegerszeg,

hol állandó raktár szecska, répavágó, 
konkolyozógépekből, tűzhelyek, kály­
hák, deszka, épületfa. cementek,
összes építkezési anyagok, vasalások, 
festékek, fegyverek,töltények, verseny-

képes napi árakon.

^ Teljesen pótolják a ^
külföldi likőröket hr

gg $

_ I Schrank Béla ¥
1! gőzerőre berendezett

I likőriyárának ^
^ elismert jó gyártmányai jjé

I Esztergomban.
s EI Legnagyobb versenyképesség’ |
éí 8
^ Képviseli: ^
E Klein Iván Tapolcán- |
T| Különleges gyártmány: ^
fi Triple Sec ,.Comme ilfaut *. j|

TÖRÖK szerencséje ÖRÖK’.
1 az a Jerencse, mely bankházunknak

Felülmúlhatatlan kedvez. Rövid idd alatt 27 millió
r e* , ö* ' “vnreménvt fizettünk ki nagyrabecsult
koronánál több nyereme y yobb nyereményt es pedig:
vevőinknek; ezek kozott u két legna^yoo
.„US«,.. 600.000

a legnagyobb 4 0 0.000 koronás főnyereményt.

Ä ZtmTool Ä 5.0Ä0:

2'000' ^5^e^8élrdaaal,h ,,6"r"

125.000 sorsjegyre 62.500 pénznyeremény jut

IR millió 475.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki.
és összesen I V Ilii»»»*'

Legnagyobb nye- A ( |(111 
remény esetleg 1« V J XZ korona,

. ,nn nnn 1 200 000. 2 á 100.000,továbbá 1 jutalom 600*00, 1 "yeremmny fJőToO í IsÓ-OOO- 3 á 40.000.

2 á 90.000 2f 3°°^h 9H 20 000h l5 000, 44 á 10.000 korona
3 a 30.000. 6 a 25.000, J a zu.uuu,
Xq sok egvéb nyeremény. __ , .

* -:w« *Lraf «ir ääfjä
jük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrenue
azonnal, de legkésőbb F _ .

w0f" f. évi november ho 4-ig
hozzánk bizalommá beküldeni, miután szerencse-sorsjegye,nk rgen keresett,

és gyorsan elfogynak.

örök Sürgönyeim:
S_» , Bankház R.-T. BUDAPESTEN.
Hazánk legnagyobb osztálysorsjatek-uzlete.

Főárudánk osztály sorsjáték-üzletei.
.. X - „ Ol» I. fiók Váci-körut 4|a.

Központ: Szerv a- I ■ fi6k. Muzeum-körut ll|a.
II. fiók: Tcrez-korut 4t>ta.
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A hölgyközönség
figyelmébe!

Tisztelettel értesítem Zalaegerszeg 
és vidéke n. é. hölgyközönségét,
hogy Zalaegerszegen Bozot-utca 
6. szám alatt (Plébánia épület hala
mögött)

női ruha termet
nyitottam. ^ ,

" Készítek mindene szakin ab a vago
munkákat u. m.: utcai ruhákat 
(kosztüm), felöltőket, gallérokat, 
blúzokat, pongyolákat stb.

Tapasztalataim folytán, melye 
részint a fővárosban, részint pedig 
helyben Weinberger H. és Fia urak- 

ffi nál szereztem, azon helyzetben va- 
~ gyök, hogy a legmesszebb menő 

igényeknek is képes vagyok meg­
felelni. .

Számítva a n. é. hölgyközönség
szíves pártfogására vagyok

kiváló tisztelettel

HORVÁTH ZSIGMOND
női ruha készítő.

»*• , • í-wío-i Effvesület AraraktáraA Zalavármegyei 0az(iasaoi
ajánlja kiváló minőségű

írSookrócait,

nemkülönben mindennemű gazdasági Cikkeit, 
amelyek bármikor bármely mennyiségben az aiuiaktai
keyelőséo-énél megrendelhetők.

lOtTkqon felüli rendelésnél, vagy legalább lüö kg. 
rendelésénél az áruk bérmentve bármely zalamegye. 
állomásra elküldetnek.

Részletes felvilágosítással a legnagyobb készséggé! 
szolgál a gazdasági egyesület titkári hivatala.

Sárközy Viktor
g e. titkár, az áruraktár kezelője.

_••4—'i-Ue-'£? ~ v1 s*•- ’Lfir

Ha köszvenyben, reumában, ichiasban szenved,
vegyen egy üveg

Dr FiEscH-féie köszvény-szeszt,
és daganatokat biztosan gyógyít. Hatása a legrovi 

debb idő alatt észlelhető.

Kapható dr FLESCH E. M.
Magyar korona'1 gyógyszertárában, Győr, Baross-ut 

24. szám.
Másfél deciliteres üveg ára 2 K. Huzamosabb hasz­
nálatra való „Családi-* üveg ára 5 k. kis vagy 2 

Családi"* üveg rendelésénél már bérmentve utánvét­
tel küldjük.

fpSáfsi
imm?feAvÉ

CY6M6RBETEGEKNEK,
-... nehéz emésztésben vagy elnyálkasoaasDandelek, vagy szabálytalan
SÄÄ ÄV-IS’tSi“: v*rt„zt,t*sze„ ^me.yaz

Ullrich Hubert-féle
növény bor.

* 1 Mezei egerek
tömeges és biztos kipusztita^ára b >nlom nx ál­
talam készített es ma: eddig is sok elexelo uradal­
makban, nag óbb gazdasago ban, úgy szinte több 
községekben a legjobb sikerrel hasznait

érmérget
labdacs alakban, eddigi tapasztal 'tok szerint 1 
holdra 1- 2 kiló elegendőnek bizon\ült, tOü kilo 

ara 90 kor., őt kilós láda 6 kor.
SIPŐCZ ISTVÁN

gyógyszerés*
ő Pécsett, (Bárány megye).

Megrendeléshez hatósági engedélyt ké­
rek mellékelni.

Kitin, flyógyerejünek talált növényekből jó
S733Ü Ä, X”50SL? anyagoktól es hathatósan működik az egeszseges ver

s.
fmatlanság esen növénybor használata melle«

Ey0rSaHaSr.tott kinézés, verhiany . legtöbb. esetben a hiányos & &
fotffa?"fét“váí;VeíS«gf.iA. emésVésí, jlvuja a Aérképzádést , a betegnek uj erőt

szegen továbbá Zalaszentgróth, «L NaSkanizaa, Uenya,
háza, Devecser, Kiscell, Muraszombat Bellstmcz Marcal., l‘PX‘'s"‘^0Ill4rd; örisze'nt-

»Sf ÄÄA-* . Ä N“k”d’ Ä Sw-
Baksa, Bak, Fölösbe, ZalaszeiiUászlo, ^"Ajka gvötrvszertáraiban, illetve fü-
SeríkeXd7.«iben°DvaE’nt ^inde'n nagyobb és kéebb helyen Magyarországban és az 
egész Osztrák-Magyar Monarchiában a gyógyszertárak éin.

Utánzatoktól óvakodni keli
és csak

Ullrich Hubert-féle növ. bor
BE kérendő.

A salaegerszegi gyögyszertárak 3 vW^citmávény bort eredeti áron száibtanak az

Csépléshez, téglagyártáshoz, fűtéshez jlkalmas, kitűnő minőségű
~

\ kapható jutányos árért, nagyban és kicsinyben házhoz szállítva

Weinberger Hermán és Fia cégnél Zalaegerszeg.

3ÜS3R
I Kői

3 Zali
3 ..
S 80
Ú T IH de‘j
iFfj iKikl
S ben]
g (lel.

g H

fibft nug j>g I
g
a H1 r-iH tel
SÍ fői

í\

Cl
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I Kőbányai Polgári Seifözö R. T.
Y m szerencsém b. tudomására hozni,

0 hogv Zalaegerszeg és vidéké részére

I Fürst és Társa íratnál
3 Zalaegerszegen, Rákóczy-u. 21. sz.
S söríőraktárti létesítettünk, akiknél sore- 
S ink ugv eredeti hordókban, (valamint ere­il Jeti gondosan és szakszerűen toltott 
3 palackokban) mindenkor friss mmoség- 
S ben kaphatók. Szíveskedjék tehát ren- 
0 ,lt-léseivei nevezett képviselőnkhöz for-

S ll Szives híveimébe ajánljuk, hogv az
3 2Syg. éüi Ezredéves Országos Kiállítá­si son az összes versenyző sörfőzdék kozu3 „a kaptuk a legnagyobb kitüntetést a 
n Díszokleveled, hasonlóképpen 1J0O.
0 "r/,en Parisban, 1904. évben í lorencben, 
3 J ,)Q5' évben Nápolyban és Palermoban 
3 mindenütt a legnagyobb díjjal, a Orcm 
3 /' ;,-vel lettünk kitüntetve: jogosult 
0 tehát azon meggyőződésünk hogy soi- 
ti forgalmát nagyban emelni fogja «ált , 
y ha jövőben a mi söreink elárusitásával
ed foglalkozik, 
gi h Tiszte'ettel
H Kőbányai Polgári Serfözö Részvénytársaság.
g! .. v . Polgár- Király-, Márciusi-, Kivi-0 & Iatván".'kőbányai Oarát-
|| maláta-, Dupla Márciusi és Dupla Mai. . ■ •
B A Kőbányai Polgári Sorfőző Bész-
9 vénytársaság sőrét ^dTfZnk 
á rólag a ,Korona“ szállodában ment.
1 Szent István védjegy» Dupla Maláta sőnm-

B KÄ HeSX dr ».ly,' Ä
a 1 Laufena’ur és dr biebmann hudape»t^gye
B rÄÄÄÄÄ;

Cirkvenica.

Hogy hívják? Ißkor született'
^Sincs többe csfctlod&s!

Szerencséiét lepecsételve érzi aKISS bankház!
M indenki megkapja a szerencse által neki szánt sorsjegyet!
^ , , , . i',i,,i|5si év részére eo-v szerencseszámot helyeztünk el
Fortuna segélyével minden név es születés, év részévé eD.

P ^ ^ ^ t EL 1 EL t *fc, például

„János
Születési év: 1877.

íf
KISS

szerencséié
NAGY!

J)

f* IDEGBETEGEK! J
"* Kérjenek ingyen prospektust ■ 

a gyengeség elleni

Gyökeres
gyógymódról.

Tudományos ismertetéseket 40 
fillér posta bélyeg beküldése 

ellenében küld

Használja ki “oa'“”f*pec,ét6We szerencséi«« tőlünk.
r ^ J , . ^1^4.*. az ön részére eltett

írja meg a nevét, születési V szerencsesorsjegyet.

évét és 1
„KISS szerencséje NAGY ^

jelmondás híveihez t81ü,'k , . .

szerencséjének lepecsétel. « g«.Jagsag meg ,ole.
közel lesz Önhöz.

XIX. sorsjáték I. osztályának húzása már folyó évi november ho 22. es 23-án lesz.

Az l-ső oszt. sorsjegyek árai. , ~ 19

Egy nyolcad K 1 50. Egy negyed K 3.—. l:.gy Fel K 6.

Kiss Károly és Társa
magy, kir. szab. osztálysorsjatek foelarusito helye

-------DimAPFST IV KOSSUTH LAJOS-UTCA 13. ""SPE
MT BUDAPEST, ív., Erzsébet-körut 22. sz.

Fiókok : VI., Váczi-körut 5. sz. ___________ ,

Egy jó házból való fiú
anoncu I felvétet

Un^er Aptal könyvnyomdájába. m
REISINGER és EISNER divatáruháza

7aiaeererszegen. .. ___.__

[fii...
I Wien XX. Wallensteinstrasse 31^z.
löNSBERGER ZSIGMOND

Védjegy : „Horgonyig $

n

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony -Pain-Expeller

pótléka , ,-iL

egy régiónak bizonyult ^^^siUai'itó szernek 
mint 37 ev óta egjoé > J. meghüleseknél,

Figyelmeztetés. Sj^ut hamisitvanyo^ ^
bevásárláskor óvatosak 1 — védjegyül
get fogadjunk el. mel> a „ » dobozba vaní a R.chter.czégjegyzesscl ellátót^^q|sjj2.—
csomagolva. ArauvegekbenK-W 1U ^ _
és úgyszólván minden gyógy - aj Budapest. 
Főraktár: Török József gyogys Unhni“
Ör. Richter gyógyszertára az „Arany orosz án ,

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu. ln? 
Mindennapi szétküldés.

r M
A világhírű 
cseppmentes ^
kizárólagos elárusító helye.
A agy választék zsolnái és gácsi
ruhakelmékben, felöltök -

— boákban.

A naponta változó kirakatok megtekintését 

. __________ _ kérjük. —----------—
I

.
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Ismét
óriási szerencse Gaedickenél.

A szerencse által oly kiválóan ked\ clt, 
gyújtódéra az utóbbi két sorsjátékban 
annyi főnyereményhez jutott, hogy szinte 
szállóigévé vált ez a mondás:
Naponta egy Gaedickenél.
főnyeremény **^—*■*

Csak az
utolsó két sorsjátékban

a következő főnyereményeket fizettem 
ki t. vevőimnek:

A legnagyobb főnyereményt
400.000 K.-tal9406számra|

-> - -K

90.000 koronát a 
60.000 „ „
50.000 ,, „
30.000 „
30.000 „
25.000 „ „

•20.000 
15.000 
15.000 
15.000 
15.000 
15.000 
10.000 
10.000 
10.000

V

3148 sz.-ra! 
395*2 „ 

64714 „
42778 
88837 „
15900 „ 

88000 „ 
43841 „
95793 .. 

115220 ,, 
121497 
97214 „
35828 „ 
71772 „
42529 ,.

A ki egy főnyereményhez akar jutni, 
az játszók feltétlenül Gaedicke szerencse-] 
gyüjtődéjében, mert eddig ott nyertek, 
bebizonyíthatólag, a legtöbb főnyere- 
ményt.

Az I. osztály húzása már
november hó 22. 
és 23-án kezdődik.

A sorsjegyek ára :
Egy egész Egy fél Egy negyed Egy nyolcad sorsjegy
12.— 6— 3.— 1.50 korona.

Minden vevőmnek postabefizetési lapot! 
küldök, mely által pénzküldemények 
iostadíjmentesen utalhatók át.

Vevőköröm sorsjátékról sorsjátékra] 
nagyobbodik, mely körülmény fényes 
bizonyítéka annak, hogy gyüjtődém a 
lakosság minden rétegében közkedvelt­
ségnek örvend.

Kísérelje meg egyszer szerencséjét 
Gaedicke szerencse-gyüjtődéjében s Un 
bizton számíthat eredményre.

GAEDICKE bankház
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 11.

Üzletáthelyezés.
Tételéttel értesítem a n. é. közönséget, hogy hét 

év “k—• '"ellett levő

y üzletemet "1PI,
az áte.lenében levő dr Keresztury József ügyvéd ur 
újonnan épült házába helyeztem at.

Ilik táromat dúsan felszereltem a szakmámba vago 
legjobb árukkal s azon helyzetben vagyok, hogy olcsó 
árak tekintetében lépést tarthatok bármely nagy varos 
kereskedelmével; áruházam megtekinthető vételként - 
szer nélkül, ugvszinte kirakataimat is a n. e. közön­
ség szíves figyelmébe ajánlom.

Tisztelettel

ifj. Horváth Jenő áruháza. >* 4>#—

Óh jaj 1
Köhögés, rekedt- 

3Ég és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és

biztos hatású

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják

es kitűnő izüek.
Doboza i Korona és 2 Korona.
Próbadoboz 50 fillér.

Fő- és szétküldés! raktár:
„NÁDOR“

Megfojt ez az GYÓGYSZERTÁR
átkozott köhögés. Budapest, V . Váci-körut 17.

Éljen 1

Egger melípasztilla
csakhamar meggyógyított.

Kapható Zalaegerszegen: Raszter Sándor, Kiss Lajos, Sümegen. De 
varies István, Zalaszentgróton: Botfy Peter gyógyszertáramban
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44 AZ „ARANY KEKESZT’’-NEZ ZALAEQER5ZEQEN. +*

Széchenyi-tér 4. szám, plébánia épület. Az ..Arany-Bárány

Az idény közeledtével ajánlom valódi chinai és orosz 
thea különlegességeimet, különösen a ,,Genti j 
Thea” keveréket. Egyenesen Angliából hozatott
valódi és kitűnő Jamaika, Cubaés Ananas-
rum féleségeimet. —- Francia és magyar Lognavot.
Malaga, 5cherry, tokaji és szomorodni gyom­
boraimat. — Az összes háztartási és fényképészeti 
cikkeimet. — Modern francia és angol pipere- cs 

illatszereimet. — A legfinomabb

I GENTRY kávé keverék |
!____ _____________ kilója 3 K 20 f.-----------------------------‘

D. Horváth Antal. ^

Nygergtott Unger Act»} könyvpyordsisbsn 7rl*poer8z*gen,


